
Ol tv  Ρωβοία Ε λληνες 273

OI EN ΡΩΣΣΙΑι ΕΛΛΗΝΕΣ

Ai Ε λ λ η ν ικ ά !  παροικία·. έν 'Ρωσσία δέν είνε νέαι. 
’Λαό αιώνων εκεί εϋρισκον καταφύγιο·/ οί άπάτριδες  
καί καταδιωκόμενοι ομογενείς μ α ς .  Κυρίως το μ ε -  
ταναστευτικόν έξ  Ε λ λ ά δ ο ς  ρεύμα εις Ρωσσίαν ή ρ -  
ξχτο άφ ’ ής άνήλθε τον αύτοκρατορικόν θρόνον τής  
Ρωσσίας ή ήγεμονόπαις Σοφία 11αλαιολόγου. Έ κ -  
τοτε οϊ έν Ι τ α λ ί α  ’Έ λλη νες  φυγάδες, ήρξαντό  
μεταβαίνοντες εις Ρωσσίαν, ένθα είσήγαγον τόν 

! πολιτισμόν έν τή  /ώ ρ α  τ α ύτη . Ιΐλείστα τών έκ
λαμπρων μνημείων τού Κρεμλίνου εις τήν εποχήν  
ταύτην άνήκουσι, π ά ντ α  δέ τα ϋτα  έδωσαν ίδιαί-  

j τερον όλως χαρ ακ τή ρα  εις τήν λευκόλιθον π ρω 
τεύουσαν τών Αρχαίων Τσάρων. Τό μεταναστευ-  
τικον όμυις ρεύμα ήρξατο κυρίως έπί τής Α ικατε
ρίνης τής I V . ,  ήτις παντί  σθένει προσεπάθει νά  
έλκυση εις Ρωσσίαν Ε λλη να ς ,  όπως ένοικήση τήν 
καταληφθείσαν Κριμαίαν, εις άντικατάστασιν τών 
φευγόντων Τ ατάρω ν. Ινα καταστήση εύχερέστερον 
τόν ένοικισμον, ή αϋτοκράτειρα διά χρυσοβούλων  
¿χορήγησε προνόμια εις τους άποίκους ’Έ λλ η να ς ,  
άτινα ούδείς τών υπηκόων της είχεν. Γαίαι έκτε-  
ταμέναι παρέχωρήθησαν δωρεάν αύτοίς, έπί μ α -  
κρα δ ’ έτη άπ ηλλάγησαν πάσης φορολογίας, καί 
μέχρις έσχάτων ουδέ στρατιωτικήν καν υπηρεσίαν  
όπεχρεούντο νά έκπληρώσι. Γούτο έδωκεν άφορμήν  
νά πληθύνωνται όσημεραι οί μ ετανάσ ται ,  καθ όλη·/ 
δε τήν έκτασιν τής Κριμαϊκής παραλίας  πόλεις καί 
κωμοπόλεις άνηγέρθησαν, φέρουσαι έλληνικώτατα  
ονόματα, βαθμηδόν δέ μετεβλήθησαν εις πλούσια  
εμπορικά κέντρα, τά  όποια ένέχυσαν νέαν ζωήν εις 
την έγκαταλειφθεϊσαν υπό τών πρώτων κατοίκων 
τη; ώραίαν χερσόνησον.

Αί έλληνικαί παροικία', έπληθύνοντο έφ ’ όσον 
δυσχερέστερος καθίστατο ύπό ξενικήν κυριαρχίαν 
ο βίος έν Έ λ λ ά δ ι .  Σήμερον δέ καθ άπασαν τήν 
μεσημβρινήν Τ’ωσσίαν ό περιηγητής συναντά π ο 
λυπληθείς κώμας καί χω ρία ,  κατοικούμενα ύπό  
Ελλήνων, οί όποιοι άπό ένος και πλέον αίώνος 

έγκατασταθέντες εκεί, άποτελοϋν ιδιαιτέραν όλως 
Ίνωνίαν. λαλοϋσιν ιδιόρρυθμόν τινα γλώσσαν ούτε 

ελληνικήν καθ αύτό, ούτε ρωσσικήν άλ.λά μ ίγμ α  τι 
τά.: πρό δύο αιώνων λαλουμένης Ε λ λ η ν ικ ή ς  καί 
τής σημερινής Ρωσσικής. Ιίερί τής καταγωγής των 
οι χωρικοί οΰτοι δέν έχουσι σαφή ιδέαν. ΙΙρό ολί
γων ετών περιηγούμενος τήν Κριμ.αίαν έπεσκέφθην 
τ* χωρία τ α ϋ τ α  καί πολλάκις έφιλοξενήθην εις τούς
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οίκίσκους των. Οί πλείστοι τούτων φέρουσιν ονό
μ α τ α  τά  όποια έλάμπρυνεν ή α ίγλη  τού έθνικοϋ 
άγώνος. Κ α ί  τοι όμως διέρρευσαν δύο αιώνες ά φ ’ 
ής οί πατέρες των έγκατεστάθησαν εις τήν φιλόξε-  
νον έκείνην γήν,  έν τούτοι; διατηρούσι πλείστα  
τών ελληνικών εθίμων, διασώζουσ: τά  παραμύθια  
καί τάς  παραδόσεις τής πρώτης αυτών πατρίδος,  
μ,ετ’ έκπλήξεως δέ ήκουον ά σ μ α τ α ,  τά  όποια άπο»- 
λέσθησαν μέν καί έλησμονήθησαν έν Έ λ λ ά δ ι ,  διεσώ- 
θησαν όμως εις τά χωρίδια τών Ε λ λ ή ν ω ν  άποίκων.

Οί Έ λληνες  τής Κριμαίας μετά  τήν διάλυσιν 
τών Ε λλ η νικ ώ ν τ α γ μ ά τ ω ν  τού Μ πχλουκλαβά καί 
τήν πλήρη τής ειρήνης άποκατάστασιν έτράπησαν  
εις τούς άγρούς, άπώλεσαν τά  προνόμια τά  όποία  
εκέκτηντο καί βαθμηδόν άφωμοιώθησαν πρός τούς  
μ ο υ ζ ί κ ο υ ς ,  διασώζοντες μόνον έκ παοαδόσεως τήν  
άμυδράν γνώσιν τή ς  καταγω γής τω ν, τ ά  ολίγα  
συντρίμματα τής γλώσσης των καί τά ά σ μ α τα  τά  
όποία έφαίδρυνον άλλοτε τούς νοσταλγοϋντας π α 
τέρας των. Ι ίάντες  ούτοι κατάγοντα ι έκ τών πρώ
των Ε λλήνω ν, οϊτινες κατέφυγον μετά  τήν α π ο τ υ 
χ ίαν  τής πρώτης έπαναστάσεως. ΛΙεταςύ τώ ν χω ρι
κών τούτων πλείστοι κατέφυγον εις τήν ΙΙετρούπολιν  
καί κατέλαβον έπισήμους θέσεις έν τή  δημοσία  
ύπηρεσία, ή διεκρίθησαν ώς ίεράρχαι καί στρατιω
τικοί δοξάσαντες τά  ονόμ.ατά των καί τιμήσαντες  
τό ελληνικόν όνομα έν τή  χώρα εκείνη, μ εθ ’ ής 
τόσοι δεσμοί συνέδεσαν τήν Ελληνικήν φυλήν. Εις 
προγενεστέρας έπ οχάς ,  ίεράρχαι, υπουργοί, στρα
τη γοί ,  ναύαρχοι,  διπλωμ.άται, λόγιοι προσέφερον 
τάς  ύπηρεσία; των εις τήν αυτοκρατορίαν, καί σή
μερον δέ μεταξύ  τώ ν Ελλήνων τής Ρωσσίας ούχί 
ευάριθμοι κατέχουσι περιβλέπτους θέσεις καί θεω
ρούνται έκ τώ ν κυριωτέρων παραγόντω ν τής διοι-  
κήσίως κ α θ ’ όλους αυτής τούς κλάδους. II φιλο
ξενία ήν πχρέσχεν ή Ρωσσία εις τούς καταδυνα-  
στευομένους ομογενείς ημώ ν καί ή έπιτηδειότης ήν 
κέκτητα: ή χώ ρα όπως εκμεταλλεύεται πάσαν ικα
νότητα χωρίς φυλετικά: ιδέα·. νά άναστέλλωσι τήν  
πρόοδον πάσης ξένης ευφυΐας, εδωκαν άφορμήν νά. 
διακριθή ή ελληνική οξύνοια έν τή  όμοδόξω χώ ρα .  
π α ρ ’ ή εϋρισκον εις χα λ επ ούς  καιρούς καταφύγιο·/ 
πάντες ο! καταδιωκόμενοι ομογενείς μας.

Τό επιχειρηματικόν ιδίως πνεύμα τού Έ λ λ η ν ο ς  
εύρε στάδιον ενεργεί»; καί δραστηριότατος, ή δέ 
τάσι;  πρός τήν έμπορίαν άνέπτυξεν εις τάς π α ρ α 
λίας έκείνας. ένθα οί άργοναϋται έζήτουν τό χρυ
σόμαλλο·/ δέρας, νέας θαλερά; παροικίας, αϊτινες  
ούδεμίαν έχουσι σχέσιν προς τά χωρία τών έκρωσ- 
σιζομένων ελλήνων τής Αικατερίνης. Λί παροικία! 
αύται εδωκαν μεγάλη·/ κίνησιν καί νέαν ζωήν εις 
τάς μικρά; έκείνας πόλεις, καί άνέπτυςαν π ρ ώ τ α 1, 
τό έςαγωγικόν έμπόριον, κρχτήσασα: έπί ένα καί 
πλέον αιώνα άπαν τή έμπόριον τής μεσημβρινής  
Ι’ωσσίας εις τάς χείράς τω ν. Η Οδησσός, τό 
Ύ χϊγάνιον, ή Βερδιάνσκα. ή Σ εοαστούπολις.  το Ν ι-  
κολά.ίεφ. τό Κέρτσιον, ή λίαριούπολις, ή Θεοδο
σία, καί τόσαι αλλαι δευτερευουση; σημασίας έμ-  
πορικαί πόλεις τήν πρόοδόν των εις εκείνους τήν 
όφείλουσιν. ΙΙαρέλαβον τα ύ τα ς  άσημάντους π ο λ ί -
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/ ν α ; ,  ή απλούς σταθμούς καί τ ά ;  μετέβαλον ε!; 
μ εγαλοπόλεις ,  εί; κέντρα εμπορικά, δ·-’ ών είσά- 
γετα·. αμύθητος πλούτος εις Ρωσσίαν. Ψυσικώς με 
τήν εργασίαν έπλούτησα·/ οί "Ελληνες, μετά τού  
πλούτου δέ είσήχθη καί ή πολυτέλεια τού βίου καί 
βλέψεις εϋρυτέρας καί σκοπιμωτέρά; εργασίας πρός 
βελτίωσιν τής τύχης  τής πατρίδος. Ü ;  μέτρα συν-  
τελεστικά πρός τόν σκοπόν τούτον έκρίθησαν ή ίδρυ- 
σις ναώ ν, Ε λ λ η ν ικ ώ ν  σχολείων καί ή  σύστασις  
κοινοτικών επιτροπών, αίτινες άντεπροσώπευον τάς  
παροικίας πρός εν κέντρον έν ΙΙετρουπόλει τότε 
έδρεύον. Δ ιά  τών μέσων τούτων ύπεΟάλποντο εις 
τούς καιρούς τής δουλείας τά  εθνικά φρονήματα,  
καί σήμερον έτι είνε τά  μόνα μέσα δ·.' ών συνδέονται  
αί ελληνικά· παροικία·, μετά τής Ε λ λ ά δ ο ς .

Σ ήμερον καθ' απασαν τήν παραλίαν  τής Μαύ
ρης καί τής ’Αζοφικής καί καθ' όλην τήν γ ρ α μ 
μήν τής Κασπίας καί τού Καυκάσου μυριάδες Έ λ -  
λ,ήνων εγκατεσπαρμένοι εργάζονται πυρετωδώς καί 
πλουτούσι σχηματίζοντες  νέα ελληνικά κέντρα. 
'Αραιότεροι πολύ είσίν οί π αρ ά  τάς  άκτάς τού 
Ν έβ α  εγκατασταθέντες. ούτοι δέ έτράπησαν εις έλευ- 
θεριώτερα επαγγέλματα ,τ ινές  μ.άλιστα κατέχουσι τάς  
ύψίστας θέσεις έν τώ  στρατώ, καί άλλοι διακρινον-  
ται  μεταξύ  τών μεγάλω ν τραπεζιτώ ν καί τών με
γάλω ν β ιο μ η /ά ν ω ν .  Ο: "Ελληνες ούτοι όπως καί 
οί τών παροικιών τής μεσημβρινής Ρωσσιας δ ια τη -  
ρούσιν ακμαία τά  'Ελληνικά των αισθήματα , γ λ υ -  
κυτάτας δ' ύφιστάμεθα συγκινήσεις, οσάκις συναν-  
τώμεθα μ.εθ 'Ελλήνω ν πρό αίώνος καί πλέον έκ π α -  
τρισθέντων, οϊτινες όμως διετήοησαν τά  π α τρο π α ρ ά 
δοτα έθιμα έν τοίς οϊκοις των, λαλούν τήν γλώσσαν  
μας μετά τής ιδιαζούσης έκείνης προφοράς, ήτις  δέν 
τήν καθιστά δυσάρεστο·/ καί πολλάκις  ήκούομεν τάς  
Έ λ λ η ν ίδ α ς ν  'άπαγγέλλω σι στίχους τού Σολω μού καί 
τού Βαλαωρίτου, ή νά ψάλλωσιν ά σ μ α τα  τά  όποϊα  
ημείς οί ενταύθα βιούντες έλ.ησμονήσαμεν πλέον καί 
τά  όποια μάς ¿φαίδρυναν τά  παιδικά μ ας  έτη. 
Έ ν  τή Ρωσσική πρωτευούση διαμένει ό στρατηγός  
Σοφιανός αρχηγός τού Ρωσσικού πυροβολικού, κα
ταλαβω·/ τήν ύπερτάτην έν τώ σώματι τούτο» αρχήν 
διά τής πολ.υμαθείας του καί τής έξοχου έπιστημ.ο- 
νικής μορφώσεώς του , έν δέ τή  Μόσχα ό στρατηγός  
Κω νσταντάς, εις έκ τών ολ.ίγων προσωπικών φίλων  
τού Τσάρου, διοικώ·/ σήμερον τ ά  σ τρατεύματα  τής  
ά ρ /α ία ς  πρωτευούσης. Ό  "Ελλην στρατηγός τους  
βαθμούς καί τά  παράσημ.ά του έλαβε·/ έπί τού πε
δίου τών μ α χ ώ ν .  Βραχύς τό ανάστη μα , ολιγόλο
γο ς ,  θερμός πατριώ της, ανδρείος στρατιώτης, άπό  
τού Κριμαϊκού πολέμου δέν έπαυσε πολεμώ·/, κατά  
τόν τελευταίο·/ δέ οωσσοτουρκικόν πόλεμον τώ  εί
χε·/ άνατεθή ή μάλλον έμπ·στευτ·.κή θέσις, ή αρχη
γ ία  τού στρατού τών γερμανικών συνόρων. Εν 
Κριμαία ό ίδιος αύτοκράτωρ τώ προσέφερε άδα-  
μαντοκόλλητον σπάθην, κατά δέ τό 1 8 6 0  άπ ο-  
σταλείς αρχηγός εις τήν επαναστατήσασαν ΙΙολω-  
νία·/ κατέστει/.εν εντός ολίγων ήμερών τήν έκρα-  
γείσαν ταύτη ν επανάστασιν. "Ηδη πρό πέντε ετών 
έώρτασε τήν πεντηκοστήν άμ.φιετηρίδα τής ένάρ-  
ξεως τού στρατιωτικού του σταδίου, έν τούτοι;

εξακολουθεί διάγων βίο·/ άπλούν, ώς ότε ητο  κατώ 
τερος αξιωματικός έν Κριμαία . 'Α λ λά  ό Κο»·/στα·/- 
τάς δέν είνε ό μόνος Ε λλην όστις διέπρεψε κατά  
τον πόλεμόν εκείνον. Τ ά  Ελληνικά τ ά γ μ α τ α  τού  
Μ παλουκλαοά έτέλεσαν θαύμ α τα  ανδρείας,εις δέ τά 
απέραντα εκείνα κοιμητήρια, μεταξύ  τών μ,υριάδύ»·/ 
ρώσσων πολεμ.ιστών, πολλοί "Ελληνες αναπαύονται  
ύπό τήν σκιάν τού μεγάλου σταυρού, όστις φυλ.άττει 
την μνημην τών εκεί πεσόντω·/ ηρώ ω ν.

Ο π ω ς έν τώ  στρατώ  οΰτω καί έν τ ώ  ναυτικώ  
άπό τής εποχής τού Λ άμ πρου  Κατσώνη, δέν έ
παυσαν οί Ελληνες πληρούντες λαμ πρ ά;  σελίδας 
έν τή, ιστορία τών ναυμ αχιώ ν τού Ρωσσικού ναυτικού' 
σήμερον Ιτι ζ ή  ό Ε λλην ναύαρχος κ .  'Αρκάς, πρό 
ολίγων δ'ετω·/ άπέθανεν ό B s /λ '.ανίτης, ό Κρύτσκης, 
άνδρες καταλαβόντες τους μεγίστους έν τώ  ναυτικώ  
βαθμούς, έ·/ ώ έτεροι Έ λλ η νες  πρό πολλού συμμετα-  
σ /ό ν τ ες  πλείστων να υμ αχιώ ν  συνεδοξάσθησαν μετά  
τού Ν α χ ίμ ω φ , τού Κορνίλωφ καί τού Λ άζαοεφ .  
Σήμερον ετι εις τόν στρατόν καί εις τό  ναυτικόν 
πολλοί ύπάρχουσι νέοι ελληνες αξιωματικοί, <·')·/ 
λαμπρόν προοιωνίζεται τό  μέλ.λον. Έ ν  τ ή  διπλω
μ α τία  επ ίσ /ς  άπό τού Καποδιστρίου πλείστοι "Ελ
ληνες υπηρέτησα·/ καί άντεπροσώπευσαν εις τάς 
ςένας αυλάς το·/ αύτοκράτορα, σήμερον δ ' Ι τ ι  πρε- 
σβευτής εν Ρ ώ μ η  διατελεί ό κ. Ηλάγκαλ.ης προ τίνος 
υφυπουργός τών εξωτερικών καί έ·/ Βελιγραδίω ό 
κ. Ιίερσιάνης, γαμβρός έ π ’ αδελφή τού υπουργού 
τώ ν εσωτερικών κ. Ράλ'λη.

Τ ά  άναφερόμενα ονόματα δέν είνε τά  μόνα άτινα 
λαμπρύνουσι τό Ε λλ η νικ όν  όνομα έν τή, ςένη· εις 
παλαιοτέραν εποχήν οί ' Γψηλάνται,  οί Μουρούζαι, 
οί Σούτσοι, ό Κρίτσκης διεκρίθησαν καθ' όλους τούς 
κλάδους τής ρωσσικής διοικήσεως. Α λλ  ούτε οί 
μεγάλοι τών ομογενών ήμών βαθμοί, ούτε αί απο
διδόμενα'. προς αυτούς τιμαί άποτελόύσι τήν δυ- 
ναμ'.ν καί τήν θαλερότητα τών ’Ελληνικών έν Ρ ω σ-  
σία παροικιών. Ε κ είνο ι  οϊτινες καθιστώσι τ ά ;  Ε λ 
ληνικά; παροικίας περιβλέπτου; καί πληρούσι τήν 
Ρωσσίαν μ ε τ ά  όνόματά των είνε οί έμποροι, οί να υ- 
τιλλόμενοι καί οί βιομ.ήχανοι,ούτοι συσφίγγουσι τους 
δεσμούς μ ετ α ςυ  τών παροικιών καί τή ς  μητροπο-  
λεως καί αύξάνουσι τόν ελληνικόν πλούτον καί τήν 
ελληνικήν ισ /υν  έν τή, χώρα εκείνη. Πτω χοί βιο- 
π αλαιστα ί  ούτοι απέρχονται τής 'Ελλάδος,διασπεί-  
ρονται εις τά  παράλια  ή εις τ ά  βάθη τ ή ς  Ρ ω σ-  
σίας καταλαμβάνουσιν όλους τους εμπορικούς σταθ
μούς καί συγκοινωνούσι εμπορικούς τάς κώ μα; ~ρος 
τά. μεγάλα  εμπορικά κέντρα. Εις τάς πόλεις ένθα 
τό έμπόριον τών σιτηρών δέν έχει μεγάλη·/ σημ*-  
σίαν καθίστανται βιομ.ήχανοι. οπω ροπώ λαι. π λ α 
νόδιοι μικρέμποροι εις τά  χωρία καί σπογγοπώλαι  
εις τάς οδούς τής Μ όσχας, μάγειροι εις τό Χάρκω- 
βον καί ναύται εις τάς παραλίας . Εις τούς εργα
τικούς τούτους Ε λλη να ς  ή  1‘ωσσία οφείλει την 
πρόοδον τών πόλεών της, τήν άνάπτυξιν τού έςω- 
τερικού έυ.πορίου της καί τήν συγκέντρωσ·ν μεγάλου 
πλούτου εις τά  πρό ολίγου ακόμη ασήμαντα χ ω” 
ρία. Μέ τήν υλική·/ ευημερίαν τώ·/ πρώτων έλλη- 
νων αμέσως διέλαμψεν ή ιδέα τής ίδρύσεως ναών
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και σχολείων πρός ύπόθαλψιν τών ελληνικών φρο— τόσα εκατομμύρια ρούβλια όσα καί Ιτη .  Γράμ-
νημάτων. Τ ιν ά  τώ ν σχολείων τούτω ν έζησφαλίσθη- μ α τ α  π ο λ λ ά  δέν γνωρίζει- μ.όλις δύναται νά θέτη
σαν δ·.’ αϋτοκρατορικών προνομίων, έξακολουθούν εις τάς έπ ιτα γάς  τήν υπογραφήν του, άλλ' όμως
δέ λειτουργούντα άπ ό  τάς  άρχάς τού αίώνος το ύ -  μόνος του διευθύνει όλην τήν κολοσσιαία·/ μηχανήν

εξέρχονται τού εκπαιδευτηρίου τούτου κάλλιστα  
κατηρτισμέναι εις τήν Έλλ.ηνικήν γλώ σσ α ν,  συν-  
τελούσι δέ σπουδαίο»; εις τήν διατήοησιν ταύτης  
γενόμεναι αί πρώται διδάσκαλοι τών τέκνων των.

"Ομοια σχολεία ύπάρχουσι σήμερον εί; Σ εβ α -  
στούπολιν, Βερδιάνσκαν καί Τ αϊγά νιον ,  ένθα οί Έ λ -  
λ,ηνόπαιδες έκμ.ανθάνουσι τήν μητρική·/ των γ λ ώ σ -

του δέ περατούνται υποθέσεις εκατομμυρίων ρουβλίων 
καί κυκλοφορούν δισεκατομμύρια όλα κατά π ά ν  έτος.  
Τ ίπ ο τ ε ,  ουδέ τό ελάχιστο·/ γίνεται χωρίς αύτός νά 
δώση δ ιαταγή ν.  Ν α  έπαρκέση εις όλα τ α ύ τ α ,  άπό  
τή ς  6  πρωινής ώρας τό  θέρος εύρισκεται εις τό 
γραφείο ν του καί ούτως εξακολουθεί μ.ένων εις αύτά 
μέχρι τής εσπέρας. Β ραχύς τό ανάσ τη μα , μέ πε

ι , » ,  μ γ ..............
F  λησμ.ονεί ότι εύρισκεται εις τάς παραλίας  τής Μ αιώ - τόν είδε π οτέ  νά φέρη εκείνα μέ τ ά  οποία το·/ ετί-
[  τιδος ή εις τάς  όχθας τού Τ ανάϊδος . Τ ά  σχολεία  μησεν ή  ελληνική κυβέρνησις' δόξαν άγοραζομένην

ταύτα  καί ύπό  ¿τέραν εποψιν άποβαίνουσι χρήσιμο»- μέ τό χ ρ ή μ α  δέν έζήλευσεν. Τόν φλέγει μόνον τό  . . .  'Ρ·»·, * » « ■ * * ·

(' καί διά τών μεγάλ.ων τραπεζιτικών καταστημ.ά-  
] των καί διά. τών σχολείων άφ' ετέρου, αί έλληνικαί 
I παροικία·, προάγονται καί καθίσταντάι δυνάμεις  

πραγματικαί διά τήν Ε λ λ ά δ α .  Αί δυνάμεις δέ αύται  
( δέ·/ είνε ήθικαί μόνον ά λ λ α  καί ύλικαί. “Ανευ τών 

πο.ροικιών τούτων αμφίβολον θά ήτο  ά·/ ήδύνατο  
~ ν' άνθέξη ή παρακμάζουσα ιστιοφόρο; ναυτιλία  
1 μας. Οί 'Έ λληνες ναυτιλλόμενοι έκεί εύρίσκουσι i προστασίαν. Πλειστάκις μέ προφανή ζη μ ία ·/ των 
ί οί "Ελληνες έμποροι φορτώνουσ: τ ά  ελληνικά ίστιο-  
1 φόρα, ϊ·/α προλάβωσιν ένδεχομένην καταστροφήν  

αυτών, έκ τής διαχειμάσεως έν τή  ’Αζοφική καί 
_ τή Μαύρη θαλάσση. Εις τήν ευεργετικήν ταύτην  
ϊ δράσιν, τ ή ν  άνευ π α τ ά γ ο υ  γινομένην, πρωτοστατεί  
¡ *·/ Ταϊγανιω γέρων όμ.ογενής ό κ. Μαρής Βαλλιάνος.  

Upó τινω·/ έτών διακόσια καί πλέον ιστιοφόρα 
ναυλοχούντα εις τό·/ όρμον τού Ταϊγανίου καί δ ια -  

! Χινδυνεύοντα νά  διαχειμάσωσιν εκεί καταστρεφό-  
μίνα, έφορτώθησαν παρ αυτού ¿λα έντός ολίγων 
ήμερων. Μ εγά λα; ϋπέστη ζημίας ούτος άλλα διέσω
σε·/ έκ τού ολέθρου διακόσια ελληνικά σκάφη. II 
ευεργεσία αύτη τού φιλοπάτριδος Κ ιφ αλλήνος  έσωσε 
"ή·/ ελληνικήν ναυτιλίαν.

Ο  κ. Μαρής Βαλλιάνος εί·/ε ό κατ' εξοχήν τ ύ -  
~ος τού ελληνος έμπορου. Ή  ελληνική μ εγ ά λ ο υ :-  

Ι γ ί *  καί ακ ατάβλη τος  δραστηριότης έν τώ  έμ.πορίω 
¿νσαρκούται εις τόν βραχύσωμο·/ εκείνον γέροντα  
*οϋ Τ αϊγανίου , όστις άφήκε τήν πατρίδα του π τ ω -  
λος ναύτης, έγένετο π λ ο ί α : /ο ς  μ.ικβού πλοίου I·/ τή  
Ά ζο  φική. μετά μικρόν δέ έπαρουσιάσθη ώς έμπο-  

W  καί μετά  πάροδον πεντήκοντα έτών αριθμεί

κειται νά παράσχη  βοήθεια·/ τινα ούχί προσωρινήν, 
ά λ λ α  χρησιμ.εύουσαν όπως ύποβοηθήση αυτόν εις 
εργασίαν καί πλουτισμόν ,  παρέχει αφειδώς τά  μέσα 
καί είνε έτοιμος ·/' άνοιξη τό ταμείο·/ του , μετά  
τού ταμείου τών πολυτίμω ν συμβουλών τής πολυ
χρονίου πείρας του.

Ά ν τ ιθ έ τ ω ς  πρός τόν κ α τ '  έξοχή·/ ελληνικόν τού
τον τύπον , τό·/ βασιλέα τού έμ.πορίου, διαπρέπει έν 
Ό δ η σ σ ώ  έτερος βαθύπλουτος ομογενής ό κ. Γρη— 

γόοιος Μαρασλ.ής, μυστικοσύμβουλος τού αύτοκρά-  
τορος καί δήμαρχος τή ς  μεγαλουπόλεως ταύτης.  
Γεννηθείς πλούσιος δέ·/ έπεδόθη εις τό έμπόριον ούδ’ 
έμεγαλούργησε τόν κερδώο·/ θεραπεύω·/ ' Ερμή·/, 
ά λ λ ' ώ ς  δημόσιος λειτουργός κ α τ ’ άρχάς, κατόπιν  
δέ παραιτηθείς τής δημοσίας υπηρεσίας, άφωσιώθη 
εις τ ή ν  εϋποιίαν καί κατέστη εις τώ ν μεγάλω ν  
ευεργετών τή ς  Οδησσού, σήμερον δέ είνε ό δη μ οτι-  
κώτερος τώ·/ κατοίκων τής μεγαλουπόλεως τ α ύ
της. Μεγαλόφρων καί εΰγενής, κατέχει ήγεμονικήν 
περιουσίαν καί δέν φείδεται ούδόλ,ως αυτής προκει-  
μένου νά άγαθοεργήση. Τ ιτλούχος  τής αύλής καί 
αγαπημένος  έν τοίς άνακτόροις. έτιμήθη διά. τών

πενταετίαν δήμαρχον , καί το·. δέ άπό πολλού κου-  
ρασθείς ζητεί  νά. άποσυρθή τώ·/ οχλήσεων τής δη-  
μαρχι'ας δέν δύναται έν τούτοι;,  υποκύπτω·/ εις τήν  
επιθυμίαν τής πόλεως, ής  άρχοντεύει. Ή  προτί-  
μ.ησις αύτη δέν είνε στερημένη πραγματικώ ν λ ό 
γω ν, διότι έπί τής δημαρχίας  του ή πόλις ήλλαξεν



δψιν, π ά ντ α  δέ τ ά  μ εγ ά λ α  έργα χτ ινα  κλείζουσι 
τήν πόλιν τ χ ύ τ η ν  οφείλονται εις τήν πρωτοβου
λίαν του κ. Μ αρασλή . Ί Ι  θαυμασία όδοστρωσίχ,  
τά  ϋ δα τα ,  ό φωτισμός, τ ά  θαυμάσια βουλεβάρτα,  
τό  θέατρον, οι κήποι είνε έργα συνδεόμενα ά ναπ ο-  
σπάστως μετά του ονόματος τού Μαρκσλή. Ου μό
νον δέ ώς Δ ή μ α ρ χ ο ς  είργάσθη κατ'έξοχήν υπέρ τής  
πόλεως, ά λ λ α  και έκ τής ατομικής περιουσίας του 
άπειρα έδαπάντ,σε και έπροίκισε τήν πόλιν δ ι ’ ώραι-  
οτάτων ιδρυμάτων, έξ ών πρωτεύουσαν θέσιν κατέ
χει  ή δημοτική βιβλιοθήκη.

Πρόεδρος τής Ε λ λ η ν ικ ή ς  παροικίας άπό έτών 
είνε ή ψυχή αυτής, υποθάλπω·/ τόν πατριωτισμόν  
τώ ν έγκατεστημένων έκεί έλλήνων, έρχόμενος π ά ν 
τοτε αρωγός εις τάς  άνάγκας τής παροικίας. Οι 
δύο ούτοι άνδρες διαφόρως δρώντες παρά τώ  έν Ι'οισ- 
σία Έ λλ η νισ μ ώ , άποτελουσιν ούτως ειπείν τάς κο- 
ρυφάς τών παροικιών τούτων και έκπροσωπούσι 
τούς εν Ρω σσία "Ελληνας,ώς παρουσιάζονται ούτοι 
ύπό τάς  δύο διαφόρους αϋτών φάσεις. ΙΙέρις τών  
δύο τούτων κέντρων εις εύρύτατον, εις απέραντο·/ 
κύκλον μυριάδες Έ λλ ή νω ν  έργάζονται καί β ιο π α -  
λαίουν. ΙΙτω χοί απερχόμενοι τής πατρίδος των θά 
εύρωσιν έργο·/ καί βαθμηδόν άποκαθίστανται π λ ο ύ 
σιοι καί ισχυροί έν τή  χώ ρα έκείνη. Ισιος ένεκεν 
τού κλίματος καί ένεκεν τού πολιτεύματος ύ φ ’ ο 
βιοϋσι δέν έκδηλούται ζωηεώς ά λ λ ’ έπιπολαίως ό 
πατριωτισμός τών έν Ρωσσία Ε λ λ ή ν ω ν ,  άλλά  ου-  
δεμία ύπάρχει άντίρρησις ότι κατ έξοχή·/ έν τή  
χώρα ταύτη θετικώτερον σκέπτονται καί θετικώ- 
τερον έργάζονται οί "Ελληνες. Π α ρ ’ αύτοίς λει-  
τουργούσι περισσότερον α: ίνες τού έγκεφάλου ή οι 
παλμ.οί τής καρδίας’ ή  διαφορά όμ.ως κύτη δεν έπ η -  
ρεάζει ούδόλ.ως τήν θερμότητα τής φιλοπατρίας  
ούδέ χαλαροί τούς δεσμούς πρός τήν Ε λ λ ά δ α .  Οί 
αποικοι ούτοι δέν εύοίσκονται μόνον εις επικοινωνίαν 
διά τού εμπορίου άλλά  καί διά τού πνεύμ.ατος, μετά  
προθυμίας παρακολουθούντεςτήν γενομένην φιλολο
γικήν κίνησιν έν Έ λ λ ά δ ι ,  όσον έν ούδενί κέντρω τού  

Ελληνισμού. Μ εταςύ τών έμπορων έκείνων τους 
όποιους φαντάζεται  τις ότι ούδέν έτερον σκέπτον
ται ή τόν σίτον καί τά  συναλλάγμ ατα  τω ν, ύπάρ-  
χουσιν άνδρες πεπαιδευμένοι, λόγιοι, καλλιτέχναι  
καί επιστήμονες, οϊτινες ήδύναντο νά διαπρέψωσιν 
έν έτέρω κυρίως κύκλω η  έν τ ώ  έμπορίω. Ιύγνώ
ρισα πλείστους τούτων, πολλάκις δε μέ έξέπλ.ηξεν 
ή βαθύνοια. καί αί φιλολογικά! γνώσεις αύτώ ν, καί 
ούχι σπανίως ήσθάνθην ύγραινομ.ένους τούς οφθαλ-  
μ.ούς μου,άκούων μετριόφρονα έμπορον ν άπαγγέλλη  
στίχους τούς όποιους θά έζήλευον καί αύτοί, οϊτινες 
σήμερον θεωρούνται οί μάλλον εύστομοι τών ποιη
τών μ α ς .  Άποσυρθείς τού έμ.πορίου ζή έν Ό δησσώ  
ό κ. Π αναγιώ της Δουρδούφης. όστι; ήδύνατο νά  
είνε έν τών έγκαλλωπισμάτων τού έθνικού ΙΙανεπι-  
στημίου, θά ήσαν δ εύτυχείς πλείστοι τώ ν διαπρε-  
πόντων επί παιδεία καί πνεύματ: Αθηναίων, αν
ήδύναντο νά  παρακολουθήσωσιν έτερον τρόφιμον 
άλλοτε τού ήμετέρου 11 ανεπιστημίου. πρό ολίγων 
άκόμη έτών άποθανόντα έν Τ αϊγα νίω , τόν ’Αριστεί
δη·/ Ύαρλαν. ’Ανέφερα απλώς δύο ονόματα , άλλ'
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ήδυνάμην νά σημειώσω πολλά ένταύθα άνδρών, οί-  
τινες έκτραπέντες τού σταδίου εις ό τούς προώρισεν 
ή φύσις άλλως έδρασαν έν τή  ξένη.

Τ ό  έν τώ  έξωτεοικώ έμ.πόριον κατέστρεψε π λ ε ί -  
στας δυνάμεις, αϊτινες ήδύναντο ν ’ άποβώσι πολυ-  
τρόπως χρήσιμοι εις τήν έθνικήν πρόοδον. Ούτοι  
άτομικώς μόνον ήδικήθησαν έκτοαπόντες τού άλη-  
θούς προορισμού αύτών, συνετέλεσαν όμως όπως  
άνυψωθώσιν αί Έ λλ η ν ικ α ί  παροικία·, καί καταστώ -  
σιν αύται δυνάμ.εις τού όλου Ε λ λ η ν ισ μ ο ύ .  Ισως 
ένεκεν κυβερνητικής άβουλίας αί δυνάμεις αύται δέν 
έξεπλήρωσα·/ π αν  ö.Tt ήδύναντο νά έκτελέσωσι καί 
δέν έφάνησαν χρήσιμοι όσον καί όπως έδει. Τούτο δέν 
άποκλείει όμως τό μ έ λ λ ο ν  αύται αί ϊδιαι παροικία: 
κατανοούσι τήν έλλειψιν τ α ύ τ η ν ,  δέν έχομε·/ δέ 
ούδεμίαν άμφιβολίαν ότι θά έλθη ή μέρα καθ ’ ήν  αί 
έλληνικαί έν Ρωσσία παροικία: θ ’ άποβώσι παντοιο-  
τρόπως ώφέλιμ.οι εις τήν μ.ητρόπολίν τω ν. ΙΙρος 
τούτο ούδέν έτερον άπαιτείται ή μικρά ενέργεια 
έντεύθεν, ή ενέργεια δ αύτη δέν πιστεύομεν ότι θέ
λει λιιψει.

Θ Ε Ο Δ Ω Ρ Ο Σ  Α. Β Ε Λ Λ Ι Α Ν Ι Τ Η Σ

Μ α ρ γ α ρ ί τ α  ϊ}φ κ φ α  1

« Ν ά  μου κάμετε τή χάο: νάν τη λησμονήσετε  
πηλειό έφτούνη τήν ιστορία», έλεγε·/ εις τό σπίτι ο 
Γ ια κ ου μά κη ς ,«γ ια τί  όσω ζώ  δέν θά γίνη  τέτο ια  άτι-  
μ ία .  Μή μου άναφέρετε άλλη βολά γ ιά  Τόνη καί 
Ξετόνη, γ ιατί  θά κάμω π ρ ά μ μ α τ α  μεγάλα  έδώ μέσα.

—  Τόρα πηλειό πού μάς άκουσε ό κόσμ.ος, Γ ια -  
κουμάκη μ.ου, καί ήρθανε πατέρας καί γυιός στά 
σφαγειά, μπορούμε, μ ά  μπορούμε νά κάμουμε καί 
άλλοιώς ;» παρετήρει κλαυθμηρά ή Γιακουμ.άκαινα.

« Έ γ ώ  μ π ο ρ ώ !»  έβρυχάτο ό γέρων «όποιος δέν 
μπορεί, νά κοπιάση καλιά του ά π ό  τό σπίτι μου !

Μ αγάρι ,  μαγάρι.  γυιέ μ ου , νά  μπόρεια νά 
φύγω άπό δώ μέσα. *Ας είχα  τσοί γυιούς μου κ.’ έγώ 
ή κακομοίρα καί τάβλεπες  άν δέν θάκ.ανκ εκείνο 
π ώ ποεπε γ ιά  τήν τ ιμ ή  καί τήν ησυχία  τού σπιτιού.  
Ο χι πού άνΤιστέκεσαι χωρίς αιτία καί άφορμή. 

τόσον καιρό, έτσι άπό ιμπένιο π ώ ς  δεν ήθέλαμε το 
γυιό τού Κατσουρέλ.α σου. Σε ςέρω ενώ τί κακός 
άνθρωπος είσαι. . . να! μ ά  ό .τ ι  πιστεύω. . .ό .τ ι  μάς 
κάνεις καί μας πιλατεύεις θάν τ α  λάβης ά π ό  τό 
Θέο . . . να ι.  ν α ι !

—  Νέκρα καί ξερομαραήλα νά σε φ άη !» έμουρ
μούριζε·/ ό Γιακουμάκης. οσάκις δέν διέκοπτε δ : ’ 
ύφους έπιβλητικού τής γραίας τή φ α γ ω μ ά ρ α  και 
ηύδόκει νά  την άνέχεται,  κύπτω·/ πρό τού έπίπλου 
του εις το  άλλο δωμάτιο·/ καί άνασκαλεύων έπί ώρας 
πολλάς  τά  συρτάρια του καί τάς θήκας καί τάς  θέ
σεις. ώς εάν έζήτει κάτι,  τό όποιον δέν εύρισκεν. Α'· 
παρηχητικαί κατάοαι ήσαν συνήθεις τότε εις "Γ/ 
στόμα του' όχειά άπή ντα  εις τό δχε τής γραίας, 
ΐ’ί'κρα εις τό ι/αι, ίληόίΐά κ α ι  κ ό μ π ο ς  εις τό  ί τ ϋ ΐ  
ίλίάω καί ΐ'ά ξεραθ·/],· εις τό ό ί ΐ '  ήξεύρω !

1 ’Ί δ ε  ·3ελ. 2 6 6

Σ τ ί φ η
M a g y t i o t r a  Σ τ έ φ α

«Σ κασμός  κηόλα . καϋμένε, καί σ ’ άκούν τά  
παιδιά  καί μ αθαίνουνε !»  άπεκρίνετο ή  Γ ιακουμά-  
καινα, οσάκις έφθανε μέχρι τών ώτων της κανείς 
τών ψιθύρων αύτώ ν. II Μαργαρίτα δέν έλεγε πάλιν  
τίποτε.  Ό  σεβασμός τόν όποιον συνείθισε νά τρέφη 
προς τον π ά π π ο ν  ά φ ’ ένός, έξ άλλου δέ καί ποιά  τις 
περιφρόνησις πρός τήν γεροντικήν άρνησίν του ,  π/;·/ 
έκαμναν νά στεναζη μόνον, χωρίς νά λ α μ βά νη  μέρος 
εις τάς συχνάς λογοτριβάς. Καί την έλύπει υ.έν ή 
άπρόοπτος αύτη περιπέτεια, ή ύπαγοοεύουσα βίαια  
μέτρα πρός σωτηρίαν, πλή ν ούδέποτε, ο ύ δ ’ έπί μίαν  
στιγμήν έχανε τό θάρρος της καί τήν έλπίδα. Γνω
ρίζομε·/ οτ: π ο λλ ά ς  προλήψεις δέν ειχεν, ένώπιον δέ 
τής ¡δικής της θελήσεως τής επιμόνου, έθεώρει τήν  
κηδεμονίαν τού π ά π π ο υ  τόσω άνίσχυρον, ώστε ήρκει 
νά κινήση τό μικρό τη ς  δακτυλάκι, διά νά  έλευ-  
θερωθή.

Ο Ί’όνης εξ άλλου διήρχετο. ή ένόμιζεν οτ: διήρ- 
χετο ,  διότι συχνότερα ή δυστυχία είνε υποκειμενι
κή. τήν κρισιμωτέραν τής ζωής του περίοδον. Καί 
περί μέν τή ς  άρνήσεως τ ο ύ  πα τρ ό ς  του καί έν γένει 
τής δυσμενούς στάσεως τής οικογένειας του δέν το·/ 
εμελε και π ολύ , ώς περί π ρ ά γμ α τος  άναγκαίου.  
προβλεφθέντος. Μετά τά  π ρώ τα  νευρικά τού πατρός  
του καί τάς συμβουλάς τής μητρός του καί τάς  
ειρωνείας τή ς  Κίτης, έκήρυξεν ένα πόλεμόν α π οφ α
σιστικόν καί άμείλικτον. Έ δή λω σεν  ότι είνε κύριος 
νά κάμη ό .τ ι  θέλη καί τού δικαιώματος αύτοϋ θά 
έκαμνεν άνυπερθέτως χρήσιν διά νά νυμφευθή τήν 
Μαργαρίταν, μόλις ήθελε τύχε: τή ς  συγκαταθέσεως  
τού π ά π π ο υ  της. Ή ρ χ ισ ε  νά τρώγη ώσεπιτοπλεί-  
στον εις τό ξενοδοχείον καί νά μή πη γα ίνη  εις τό 
σπίτι παρά τήν νύκτα, όταν ήθελε νά κοιμηθή' έλε
γε δέ ή μάλλον ήπείλει ότι θά μετεκομίζετο μόλις  
εύρισκεν οίκημα κ ατάλλη λον .  'Ομοίως καί τ ά ς  ο ι
κίας τών συγγενών του —  καί ειχεν έδώ π ο λ λ ο ύ ς .—  
άπέφευγε μετά  πάσης φροντίδος. Ί Ι  γλώσσά των, 
πολύ πλέον ειρωνική καί δηκτική καί πολλάκις  
υβριστική, όπως ενός γέροντος θείου τού πατρός  
του. χωρίς τήν ά γ ά π η ν  τ ή ν  όποιαν ύπέκρυπτε τής  
οικογένειας του ή γλώ σσα , τόν ήνώχλει περισσότε
ρον. Τόν έπείραζαν φοβερά αί έξαδίλφα: του. Έ κ α 
μναν οτι έλησμόνουν πάντοτε τό όνομα τής έρωμέ-  
νης του καί τήν έπωνόμαζαν στρεβλωτικώς Μαργάρω  
και Μ άγαρο. Τόν Σ τέφαν τόν έκάλουν μέ τό  παρυι-  
νύμιόν του Τρισάυ.πελο καί τήν έγγονήν του Τ ρι-  
σαμπελοποϋλα. ΤΙρώτων τόν Τόνην άν εις τήν  
“Ρμα του θά προσέθετε νέα έμ.βλήματα. κανένα  

λώστρην ή καμ.μίαν όδοντάγραν, καί έάν. έκτός 
από τά  κχντουνιώτικχ καί τά  κορακίστικα, ήξευρεν 
ίλλ α ς  γλώσσας ή Μαργάρω. Καί είχε μέν πολλά  
*αί π ικρότατα νάπαντήση ό Ι'όνης καί νά τας  άπ ο-  
στομώση· άλλά δέν ήθελε νά έξωθή εις τά  άκρα τά  
π ρ ά γμ α τ α ,  ούτε νά λυπήση διά σκληράς ά π α ν τ ή -  
’ εως κ αμ μ ίαν ,  έπαυςάνων ούτω το κατά τής Μ αρ-  

αρίτας, τή ς  μελλούσης έξαδέλφης, μίσος.
Γήν στάσιν όμως τού Γιακουμάκη τήν έσυλλο-  

'ίζετο πολύ περισσότερον ό Τόνης. Έ φ οβείτο  μή 
πως χωρίς αυτού κανεν τών ονείρων του δέν ήθελε  
πραγματοποιηθή . Αν πάσα μεταπείσεως άποπειρα

άπέβαινεν, οπως άπέβη μέχρι τοϋδε εις α ά τη ν ,  —  
καί ήτο τό  πιθανώτερον προκειμένου περί τού Γ ια 
κ ου μ ά κ η ,—  καί άν ή ζω ή τού γέροντος παρετείνετο  
άκόμη έπί πολύ (όπως ήτο πάλιν  τό πιθανώτερον),  
τ ί  θά έγίνετο μέ τόν έρωτά του ; Ν ά  την πάρη καί 
νά  φύγουν, έστω ’ ά λ λ ’ έάν ή  Μ αργαρίτα ήρνείτο νά  
τον άκολουθήση ; "Ε πειτα διατί ή τόση βία καί ή 
σκληρότης : Δ ια τ ί  νά. μή  έορτασθή ή χ α ρ ά  των καί 
νά μη χαροϋν όλοι εις αύτήν ; Κρίμα νά μήν είνε 
ικανός νά  τ α  διορθώση όλα, νά τ α  φέρη δεξιά . . . 
Ά λ λ ο ι  άνθρωποι, βρε άδελφέ, όπως θέλουν τ ά  κά
μ ο υ ν  καί αύτός τ ίποτε,  δέν ήτο άξιος διά τ ίποτε ! 
Δέν ειχεν έπά.νυ» του πολιτικήν* δέν ήξευρε κα.μν.ίαν 
πονηριάν. Έκρινε·/ όλους τούς άνθρώπους κατά τόν  
χα ρ α κ τή ρ ά  του καί τους μετεχειρίζετο μέ ειλικρί
νειαν. Ά λ λ ά  μέ τήν ειλικρίνειαν ιδού, ότι δέν έκααν6 
τίποτε . . . Ε σχη μα τίζετο  έκεί ένας κόμβος, τόν 
όποιον μή έχων τήν υπομονήν νά ξεμπερδεύση καί 
νά λύση τεχνικά , θά τον έκοπτεν άποτόμω ς καί 
βιαίως. Καί νά ιδούμεν άν θά έπετύγχανε καί τό 
κίνημ.κ αύτό . . .

*

Μίαν έσπέραν ο Ί’όνης. συνοδευόμενος όπως συνή
θως ύπό τού Λ ούκα, μετέβαινε νά  ίδη τήν Μαρ
γαρ ίταν .  Έ β ά δ ιζ α ν  τα χε ίς  καί σιωπηλοί ό εις παρά  
τό πλευρόν τού άλλου. Γλυκύς ήτο ό καιρός καί 
άνωθεν των ό βαθυκύανος ουρανός ήνοιγε πλ.ηθύν 
άργυρών ομ.μάτων. II ώρα όμως ή τ ο  προχω ρημέ
νη , τ ά  κ α τα σ τή μ α τα  κλειστά καί εις τάς οδούς 
έβασίλευεν έρημία, μόλις φωτιζόμενη ύπό τών άραιών 
φανών τού πετρελαίου. Περισσότερον έλαμπε·/ έδώ 
κ. έκεί κ α μ μ ί’ άκοίμητος κανδήλα ιερού έκ τής θυ-  
ρίδοςΝ α οϋ  βλεπούσης πρός τήν όδόν, διότι έδώ οι 
Ν α ο ί  δέν περιφράσσονται διά νάρθηκος. Εις τήν  
συνοικίαν, εις τ ή ν  όποιαν εισήλθον τόρα. έπιβραδύ-  
ναντες το β ή μ α ,  τό σκότος έγένετο άκόμη πυκνό
τερο·/. Έ ν  κουρείο·/ μόνον ή τ ο  άνοικτόν, όπου ό μα-  
&ηη'/ς καί τινες φίλοι του νεαροί διεσκέδαζον μέ 
μίαν κιθάραν δειλήν, σιγανήν,νυσταλέα·/' καί περαι
τέρω εν οινοπωλείου, εις τό οποίον όμάς εύθυμος ές 
έργχτών καθημένων περί τήν γυμνήν ςυλίνην τρά
πεζαν .  έφ ής έβασίλευεν ή κ α ν ά τ α ,  έψαλλον έν συμ
φωνία :

Στο παρείύρι πουσαι σν
Ι'αρονφαλο οέν πρέπει.

Έσ' είσαι τό γαρούφαλοοοοο__
—  Προσκυνώ τό  θ έ ο  σου, δέν κάνεις σουρτάνα !

ΚΓ όπώ/ει μάτι α; βλεπη.
Εκεί έςο) έσταμάτησεν ό Λούκας, καθήσας έπί 

τού πάγκου τής θύοας καί ζητήσας ένα καρτεζίνι.  
έν ώ ό Ί'όνης πριν τον ιδού·/ έπροχώρησε καί είσήλ-  
θεν εις μίαν άλλην στενωπόν, όπου τό χαμόσπιτο·/  
τής γραίας ΣαμούγαινΧς πού κατεσκεύαζε τήν πού
δραν, Ί Ι  θυγάτηρ της ΙΙιπίνα, ή γνωστή μας μ ι-  
κοά, περιέμενε τόν  νέο·/, τ ώ  ήνοιςε σιγά τήν θύραν 
μόλις ήκουσε τό βήμά του . τό  πολύ γνωστόν, καί 
τον εισήγαγεν. Ό  οικίσκος συνέκειτο ές ένός μόνον 
θαλάμου εύρέος, χοιρίς π ά τ ω μ α ,  καί μέ μόνον φώς 
τήν κανδήλαν, τήν καίουσαν πρό τών εικονισμάτων 
άνωθεν τής άπεράντου κλίνης. "Οπισθεν τού μεγάλου



Μ α ρ γ α ρ ί τ α  Σ τ έ φ α

ερυθρού παρ απ ετάσμ ατος  τή ς  ίνδιάνης, δ ιαχω ριζον-  
τος μικρόν διαμέρισμα εις τό βάθος, διεκρίνετο φως 
λαμπτήρος  ζωηρόν καί αί σινικά! σκιαι μιας γυνα ι-  
κός καί ενός παιδιού, καταγινομένων εις εργασίαν 
πυρετώδη.

« Ν ά  μιλήσω τής Μαργαρίτας, κάτσε μία στιγ
μ ή » ,  είπεν ή ΙΙ ιπ ίνα ,  σπεύδουσα έξω εις τήν αυλήν.

« Κ α λ ή  σπέρ’ αφέντη κ ό ν τ ε μ ο υ ! »  ήκούσθη άπό  
μέσα καί ή γρα ία  Σ α μ ο ύγα ινα ,  μόλις τόρ' άντιλ.η- 
φθείσα τής εισόδου του νέου καί έπεφάνη παρά τό 
άνοιγμα τού π α ρ α π ετά σ μ α το ς ,  κρατούσα θήκην 
χάρτινη·/. καί γ εμ ά τ η  όλη, χεϊρες, ενδύματα, κε
φ αλή , ά π ό  μίαν λευκήν κόνην, ώς χιονισμένη.

«ΙΙώ ς ; νυχτέρι άπόψε . Καλησπέρα !» είπεν 
ό νέος, εγειρόμενος καί πλησιάζω·/ νά ϊδη.

«Μέ συμπαθκς πού δέ σε π ιάνω , γ ια τ  ’ είμαι λ ιγ -  
δομένη . . . Ά ,  ναΐσκε ! "Εχουμε νά δώσουμε κάτι  
μ πούτρ α  αύριο τ ή ν  αύγή , καί έπρεπε, γλέπεις ,  νά 
κάτσουμε νάν τ α  ετοιμάσουμε άπό άπόψε.

—  Κοντεύετε τό λοιπόν ;
—  Ν αΐσκ ε ,  κάτι  λ ίγ α  έχουμε ακόμα νά  τριψου- 

μ.ε. Τ ά  βάνουμε έπειτα μέσα τσή σακκούλες καί ή 
δουλειά έφινίρισε. Έ ν τ α γ ε  !»

Ό  Τόνης έκυψε καί έπεσκόπησε τ ό  διαμέρισμα  
τής εργασίας. ΙΙρώτην φοράν πού έβλεπε·/ ούτω νά  
έργάζω νται- άλλας φορά.; πού έτυχε νά  περάση έκεί 
εύρε σκότος καί ή συχία ν .  Εύκολος ή τ ο  καί α π λ ή  ή  
λευκή αύτη βιομ.ηχανία τού τόπου. Ά φ '  οϋ μέσα 
εις μ εγ ά λ α  τεψια έψήθη εις τόν φούρνον ή γύψος,  
έρρίφθη μεθ’ ύδατος έντός τή ς  παρακειμένης σκά-  
φης, έφούσκωσεν, έλευκάνθη, εζυμ.ώθη καί εις τε
μ ά χ ια  κατόπιν έςετέθη έπί τινας ημέρας εις το·/ 
ήλιον,όπω ς τήν ειδομεν ξηραινομ.ένην έπί τών τοίχων  
τώ ν αυλών. Έ κ  τών ¿ξηραμένων τούτων τεμαχίω ν,  
έκ τών όποιων υπήρχε μεγάλη προμήθεια εις τήν 
γω νίαν , έλάμ.βανεν ό υιός τής Σαμ.ούγαινας, ό Γιάν-  
νος — νεανίας έως δεκαοκταετής, πολύ  μ ελαγχρι-  
νός καί πολύ  α ψ η λός ,— καί έπί τραπέζης μεγάλης,  
στερεάς, έκύλιε μεγάλ.ην σφαίραν σιδηράν, μ ετ α -  
βάλλουσαν αυτά μετά  κρότου εις κόνιν λ επ τή ν .  Τ ήν  
κόνιν αυτήν ή Σ αμ ούγαινα  έπερνούσε άπό μιαν δι
πλήν κρησάραν, εξήρχετο δ ’ έκείθεν λεπτεπίλεπτος ,  
καθαρά καί εντελής πλέον ή πούδρα, τήν όποιαν, 
βοηθουμένη ύπό τ ή ς  Ιΐ ιπ ίνα ς,  έ νέθετε·/ έντός σακκι-  
δίων χάρτινων χρω ματιστώ ν, άρωματιζουσα έκα
στον καί δι' ολίγου βάμβακος, εμβαπτισμένου έντός 
λεβά ντα ς  συνήθως. Ή  σκάφη, ή τ ρ ά π ε ζ α ,  τό  χ ω -  
υ.άτινΟν δάπεδο·/, τά. π ά ν τ α  έκεί μέσα λευκά. II 
ατμόσφαιρα πλήρης μορίων κόνεως λευκής, αιω
ρουμένων ώς πυκνών μικροσκοπικών νιφάδων εις τό 
φώς τού λαμ πτή ρος .  Καί πόσα; όψεις, πόσους τρα
χήλου; θά παρέβαλλον ποιηταί καί όνειροπόλοι πρός 
χ ιό ν α ,  χάρις  εις τ ή ν  κόνιν έκείνην τ η ν  λευκήν ! . . .

Εις τήν θέαν εκείνην άνέπλασσεν αμέσως ό Τόνης  
τον Σ αμ ούγιαν ,  ένα τύπον πολύ  ιδιόρρυθμον, ο 
όποιος περιήρχετο τ ή ν  πόλιν μέ τό  καλαθιό ν  του,  
γεμάτο·/ άπό τά. ποικιλόχροα εκείνα, πράσινα, κόκ
κινα. κίτρινα σακκίδια τής πούδρας, ώς δείγματα  
οικιακής βιομ ηχα νίας ,  ϊν' άγρεύση κανένα πελάτην  
μεταξύ τών ξένο»·/, τούς όποιους κατεδίωκε καί

2Ϋ<S

μέχρι τών άτμ.οπλοίων. Και οσάκις μέν ή τ ύ χ η  τόν 
έβοήθει καί έπετύγχανε καμμίαν καλήν π α ρ α γ γ ε 
λ ίαν, όπως άπόψε, όλος φαιδρότης ή τ ο  καί γέλως 
καί μ ολπ ή , περιερχόμενος τά. οινοπωλεία τή ς  γει
τονιάς, όπου μέχρι νυκτός βαθείας αντηχεί τό εορι- 
νον άλλα τεχνικώτατον πρίμο του . Ά λλοίμ ονον  
όμως ά ν  τον εύρισκαν κεσάτια και συφορές ! Έ γ ί -  
νετο δύςθυμος, άγριος, έδερνε τά πα ιδ ία  του ,  ύβριζε 
τήν γυναίκα του, τούς άφινε νηστικούς, τούς έτου- 
ράχνευεν . . .

Α ΰ τά  τ ά  βάσανα  εξιστορούσε τόρα  εις τόν Τόνην  
ή γρα ία  Σ α μ ο ύ γ α ιν α ,  οπως πάντοτε οσάκις τόν 
έβλεπε. Τ ί νά κάμ.η, δέν ήξερε τ ί  νά κ ά μ η , ή  κ α -  
κορροίζικη . . . Κ α μμ ία  βολά (τό πιστεύεις κοντέ 
μου ;) τής ερχουνταν νά π ά η  στήν τσ ίμα  τού πόρ
του νά πέση να π ν ίγ η .  . .' ΊΙκουεν ο νέος μετ'ανυπο
μονησίας, πλησιάζων όλοέν εις τήν θύραν τή ς  αυλής 
νά ίδή διατι έβράδυνεν ή Μ αργαρίτα . . . 'Αλλά  
μίαν έπίφασιν τουλάχιστον ένδιαφέροντος δέ·/ έδύ- 
νατο νάποφ ύγη  καί έκίνει τήν κεφαλήν καί έξέ- 
πεμ.πε κατά διαλείμμ ατα  'έν χ μ  ! οργιλον καί έπρο- 
φερε λέξεις τινάς καθησυχαστικάς καί παρηγόρους. 
Ί'ί διάβολο ! τούς έχρειάζετο έκεί μέσα τούς αν
θρώπους . . . Ά φ ό τ ο υ  ήλθε·/ εις τ ή ν  ανάγκην νά 
βλέπη  τήν Μαργαρίταν του κρυφά, τό χαμόσπιτο·/ 
τής Σ α μ ού γα ινα ;  ύπεδείχθη ώς τό φυσικόν συνεντευ- 
κτήριον. “Εκειτο εις δρομίσκον παράπλευρον, μ α
κράν τ ή ς  οικίας Σ τέφ α  κατά τό φαινόμενο·/, άλλά  
συνορεύον μ,ετ' αυτής έσωτερικώς διά τών αύλών.

II ίδιότης αύτη άποκαθιστα εϋκολωτάτην τήν συγ
κοινωνίαν, διότι ά τοίχος ,  ο διαχωρίζων τάς δύο 
αύλας, έκτός τού ότι ήτο  πολύ χ α μ η λ ό ς ,  ύπεστή -  
ριζε προς το  μέρος τή ς  Σ α μ ούγα ινα ;  ένα υψηλόν 
σωρόν πετρών και συντριμμάτω ν,ό  όποιο; έχρησίμευε 
κάλλιστα ώς κλίμ αξ.  Ή τ ο  δέ γενική ή  τοιαύτη συγ
κοινωνία διά τών αύλών όλης εκείνης τής γειτονιάς.  
Έ κ τ ό ς  τ ο ύ  γειτονικού κήπου, τού όποιου οι τοίχοι  
ήσαν υψηλότεροι καί άπετέλουν έν τετράγωνον άπρο- 
σιτώτερον κάπω ς, τών άλλων όλων ήσαν χαμηλοί  
ή χαλασμένοι,  ή ενωμένοι διά σανίδων, προχείρων 
π εραμάτω ν καί κλιμάκων. Ούτω λοιπόν αί οικία: 
είχον δύο έξοδους· μίαν φανερά·/ πρός τήν όδόν καί 
μίαν κρυφίαν προς τήν γειτονικήν αύλήν. Έ δύνατό  
τις νά είσέλθη εις μίαν οικίαν καί νά  έξέλθη άνιυ 
πολλού κόπου άπό ά λλη ς ,  εις δρόμον μακρυσμέ-  
νον καί φαινομενικώς άσχετον . Τ ού προσόντος τού
του τής επαρχιακής αρχιτεκτονικής επωφελούντο 
τ ά  πα ιδ ία  τής γειτονιάς διωκόμενα ύπό τών γονέων 
τω·/ ή τώ·/ μ.αστόρων των, και οί φυγόδικοι, σπα-  
νιώτερον διωκόμενοι ύπό  τώ ν αποσπασμάτω ν οσά
κις δηλαδή τό κόμ μα  των δεν ένέμετο τήν εξουσίαν. 
'Αλλ' ιδού ότι το ¿χρησιμοποίησαν σήμερον καί άλ
λου είδους εγκληματία·.. . . Ό  Τόνης τ ά  έσχεδίασε 
καί ή  ΙΙ ιπ ίνα  τάδιηύθυνεν όλ α .  Ά λ λ ω ς  τό πράγμ*  
δέ·/ ήτο  δύσκολο·/διόλου. “Α μ α  ήθελον άποκοιμηθή  
οί γέροι τ η ς ,  ή  Μαργαρίτα ήμποροϋσε νά  βγαίνη  
εις τήν ταράτσαν καί νά λείπη  κανέν τέταρτον χωρ'-ί 
νά την έννοή κανείς, έν ώ άφ' ετέρου ό Τόνης ήμ _ 
πορούσε νά είςέρχεται κατά τήν νυκτερινήν έρημί*'* 
τής συνοικίας εις τό σπίτι τή ς  Σ α μ ο ύ γ α ιν α ; ,  χωρ’ί

νά τον β λέπ η  περίεργον ο μ μ α .  Τ ό  κάτω  -  κ άτω  τί 
είχε νά φοβηθή εραστής εχων τούς σκοπούς του :
'ί.2ς προς τήν γραίαν Σ αμ ού γαιναν ,  τόρα δέν ώ μ ί -  
λει πλέον. Τ ήν γλώσσαν τη ς  έδάμασε·/ ή τιμή τήν  
οποίαν τ ή  έκαμε·/ ο κοντές, καταστήσας αυτήν κοι- 
νωνον τού μυστικού του.

Έ ν  τούτοι; ό νέος ήμπόρεσε νά έξέλθη εις τήν 
αυλήν, χωρίς νά διακόψη άποτόμως τήν γυναίκα.
Ί Ι  ΙΙιπίνα ή τ ο  άναβ·.βασμ.ένη έπί τού σωρού τών 
πετρών καί έβλεπε·/ επάνω πρός τό δώμα.

«ΙΙού είνε ;» ήρώτησεν ά νέος σιγά .
«Τορα έφθασε. Τσή φανίστηκε πώς κάποιος ¿ξύ

πνησε ».
Συνήθως έκατέβαινεν ή Μ αργαρίτα. Ά λ λ  άπόψε,  

εις μίαν τών νεανικών εκείνων όρμών, αί όποϊαι είνε 
ώραίαι ίσως επειδή είνε απερίσκεπτοι, ό Τόνης 
άνήλθε τήν πρόχειρόν κλίμακα, διεσκέλισε τόν ύπερ
κείμενο·/ τοίχον καί εύρέθη έπί τού δώ ματος. Τ α ύ -  
τοχρόνως σχεδόν ήνοίχθη ή μικρά θύρα τού μαγει
ρείου καί έ;ήλθε νεάνις, τής όποιας ¿φωσφόριζαν τά  
κατάμαυρα μ ά τ ια .  Έ τ ε ιν α ν  τούς βραχίονας, ένηγ-  
καλίσθησαν ό εις τόν άλλον καί χωρίς λέξιν ά ν τ ή λ -  
λαξαν πληθύν φιλημ.άτω·/.

« Εσύ έδώ ; . . . ώϊμένανε !
—  Ί'ί ; Εγώ  ! δέν εί·/' έτσι κ αλλίτερ α; Έ δ ώ ,  

εδώ, σουτ. Κλείσε τήν π ό ; τ α  . . . 'Έ λ α ,  κάθισε 
έδώ ».

Κ αί την έσυρε·/ έπί ςυλίνου βάθρου, ύπό τό εύρύ 
γείσο·/ τού μαγειρείου, κάθισμα μικρόν, έπί τού 
οποίου μόλις έχώρουν καί οί δυο, ώστε συνεσφί·--  
χθησαν πλησίον άλλήλ.ων,ώς ριγούντες. Καί όμως 
ή νύ;  ήτο  γλυκεία καί διά τού μικρού ανοίγματος  
τάργυρά όμμ.ατα τούρανοϋ τούς έβλεπον μειδιώντα.
. . . ΙΙλησίον εκείνου ή  Μαργαρίτα δέν έφοβιϊτο.
II πνοή του , ή έκ τώ·/ εύρέων, τών έρωτολήπτων  

στηθών έςερχομένη θερμ.ή, τήν ένεψύχου, τήν έζωο- 
γόνει. Ιύίς τήν αγκάλην του ήσθάνετο ότι εύρίσκετο 
έν ασφαλεία, τή ς  όποιας δέν έζήτει μεγαλειτέραν.  
Εφόρει έν  μάλλινον έπώμιον. μπελερίναν πλεκτήν.

Τήν είχε·/ άνοιξη ό Τόνης καί ώς έκλινε·/ έπί τής  
κόρης έρριψε μίαν τη ς  άκρα·/ καί αυτός περί τον 
λαιμόν του .  Καί έν ώ διά τής χ ε : ρ ό ς περιέβαλλεν  
ήρεμα τ ή ν  όσφύν τη ς ,  περιέφερε τ ά  χε ίλη  του έπί 
τού προσώπου της καί τού λαιμού, κινούμενα εις 
λέξεις τρυφερά;, εις ψιθύρους, άπολήγοντας  εις φί
λημα. II κόρη είχε κλείσει τούς όφθαλμ.ούς τούς 
μακροβλεφάρους καί προσεδέχετο τ ή ν  λατρείαν εκεί
νην σιωπηλή, ακίνητος, παραδεδομ.ένη όλη . Ούτως  
άπ' αρχής εις τόν Τόνην ουδέποτε άντεσταθη, ου
δέποτε ήρνήθη. Ο ,τ ι  ήθελε·/. Ή τ ο  ό κύριός της, 
ο έςουσιαστής της. Καί τό άνω χείλος άνυψούτο 
άποκαλύπτον τούς λευκούς όδόντας, έν έκφοάσει 
τόλμης, πείσματος, επιμονής. Ιίλήν ό έρως τήν  
είχε κατανικήσει . . .

Αίφνης ήνοιξε τούς οφθαλμούς καί τον ήρώτησεν 
άποτόαως :

« Ν ά  σου π ώ , Τ όνη . ’Αλήθεια είσαι μ.ασώνος ;
—  Ν α ι '  γ ια τ ί  ρωτάς :»  άπήντησεν ό νέος απλώ ς.
«Μ ά . . . νά σου πώ , είνε κανένα κακό αυτή ή

Μασωνία ;

Μ α ρ γ α ρ ί τ α

—  Αέν το πιστεύω» είπεν εκείνος μέ μειδίαμ.α. 
« Ε ίμ α ι  ανόητη' δέν έπρεπε νά σου κάμω τέτοια

έρώτησι. Τ ί  κακό π ρ ά μ μ α  μπορεί νάνε, άφ'ού είσαι 
καί συ μέσα καί μού το λές. Ό  νόνος σήμερα τήν  
αύγή  μού έγιόμισε τό  κεφάλι μ '  ένα σωρό λόγια .

—  Τ ί ; τί  ; τ ί : Ι’ιά πέ; μού τα  !»
Καί μ.έ τήν σιγανήν της φωνήν τω  διηγήθη τήν 

σκηνήν τή ς  αύγής, π ώ ς  έμαθε·/ ό νόνος τό  τρομερόν  
μυστικόν, —  ότι ό τολμών νά τω ζητή  εις γάμ ον  
την έγγονήν του είχε γείνε: πρό τίνος μασώνος ! —  
καί πόσα οργίλα καί φοβερά ¿ξεστόμισε κατά τής  
μασω /ίας  καί τού κινήματος. Ά νθρω πος θρήσκος 
καί ώς πρός τούτο πολύ περιωρισμένος τό πνεύμα ,  
έκλινε·/ α π '  άρχής μάλλον πρός τό μέρος τών π ι -  
στευόντων τ ά  θρυλήματα , όσα ύ π έϊ  πάσαν άλλην  
προκαλεί μεταξύ  τών αμύητων ή μυστική έταιρία' 
μ.ακρυνθεις δέ αείποτε ά π ό  εκείνα, έφ ' ών έβάρυνον 
προλήψεις θρησκευτικά·! ή  κοινωνικά·, ουδέποτε ε-  
φρόντισε νά μάθη ούτε ήςευρεν επομένως τί κάμνουν 
οί μασώνοι, παρά. μόνον ότι εορτάζουν καί τρώγουν 
μέχρι διαρρήξεω; τήν εσπέραν τού Αγίου Ιωάν/ου  
εις το  μέγαρόν τω ν,  τό  λ άμ πον καί κροτούν έν τώ  
σκότει καί τή ηρεμία τής απόκεντρου στενωπού. 
Λιεδίδετο ότι έπί τού δαπέδου είχον εικόνας τής  
Ι Ιανα γίας  καί τού Ά γ ι ο υ ,  τάς  όποιας ύπεχρεοΰντο  
νά καταπατήσουν οι νεοφώτιστο·.' άλλά  περί τούτου  
ό Γιακουμάκης μέχρι τινός δέν ήτο βέβαιος. Τό  
¿κήρυττε» όμ.ως τόρα μ.έ όλην του τήν δύναμ.ιν καί 
¿φώναζε καί το ή γγυάτο  ά μ α  τώ είπην ώς εκ τύχης  
εις τό Φαρμακείο·/ χθες ότι καί ό επίδοξος γαμ.βρός 
του συγκατηρ·.θμ.ήθη μεταξύ  τών άθεων εκείνων. Λέ 
ντρέπεται τό  π α λ ιό π α ιδ ο  ! νάλλαξοπιστήση και 
νά χη  μούτρα ν ά  γυρεύη καί νοικοκυροπούλες χρι
στιανέ;. Ά κ ο ύ ς  έκεί ό ίνφάμες,ό θεομπαίχτης ! . . . Τ ά  
ένστικτά του έξηγείροντο, εύρισκε δέ συγχρόνως καί 
νέον π ά τ η μ α  νά έπιμείνη, εις τήν άρνησίν του .  Μ α 
σώνος, λέει ! Έ ν / ο ι ά  σου, δέν δίνει αυτός τή  γκόνα  
του τών μ.ασώνωνε, πού ξέρει ένα σωρό φρικτά 
πράμμ.ατα γ ιά  δαύτους ! . . . Έ κυψε δέ καί είπε 
π ο λλ ά  άπό τ ά  φρικτά αυτά  π ρ ά γ μ α τ α  εις τό ούς 
τής Γιακου'λάκαινας, σκεπασμ.ένον πάντοτε μέ τό 
λευκόν μανδήλιον, τ ά  όποια δέν ήκουσεν ή  Μαρ
γ α ρ ίτα .

Α πό  τήν ώρα·/ εκείνην έσχηματίσθησαν εις τό 
πνεύμα της μερικά νέφη αμφιβολίας, τ ά  όποια όμ.ως 
διέλυσε τόρα ό Τόνης. σπεύσας νά τη εϊπη ό ,τ ι  έδύ- 
νατο καί νά τη  έξη-,-ήσ-η, τό π ρ ά γ μ α  μ.έ γλώσσαν  
ειλικρινή. Έ πείσθη  ή κόρη εντελώς περί τής απ λοϊ
κής πλάνης  τού π ά π π ο υ  τη ς ,  —  ό έρως ¿βοήθησε 
πολυ τήν λ ο γ ικ ή ν ,— καί ¿γέλασαν διά πολλή·/ ώραν

y .  .  . .  , .  .ua,·.  ;/·£ το  ιττ£·.σοό·.ον του αχτωνου-
Καί έπανέλαβαν τ ά  φιλήμ.ατα. τ ά  όπ οια  είχαν  

διακόψει . . .
["Επε-αι συνέχεια] * ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ ΞΕΝΟΠΟΥΛΟΣ
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ά β ο

I' ε  ώ ο γ  ι  ο  ο -  ο  ν; υ ίί ς 
Έχ φωτογραφίας τοϋ X. II. Στεφάννόιχ

ΤΟ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ ΜΑΣ
Έ κ τ ώ ν  μέίλλον διαδεδομένων έν Έ λ λ ά δ ι  βιβλίων 

είνε τά  Ημερολόγια. Ό  κοινος λαός αγοράζει τον 
Κ α ζαμ ία ν  του' ό άνεπτυγμ.ένος αγοράζει τό Η μ ε
ρολόγιό·/ του .  Τ ό  πρώτον είνε έξέλιξις τοϋ δευτέρου" 
έξέλιςις ολίγον ταμεία ίο ως. άλλά  φυσική καί ευε
ξήγητος. Τ ό  βιβλιάριο·/ έγεινε βιβλίο·/ και κατόπιν  
τόμος ογκώδης. Καί έμεινε μεν τό σεληνοδρόμιον 
καί τό  μ.ηνολόγιον εις όλα όμοιον, στερεότυπου, έπί-  
σης άναγκαίον, άλλά  βαθμηδόν αί τερατώδεις προ
φητεία·. τ ο ν  διασήμου Κ α ζα μ ία  η έτράπησαν επί τό 
σατυρικώτερον η έξηφανίσθησαν. Τ ά  όλίγα ανέκ
δοτα καί τά  π ομπ ώ δη  πατριωτικά π οιή μ ατα  τοϋ  
π αραρτήματος  του δι«δε/0η ύλη φιλολογικωτέρα,  
μάλλον επιμελημένη, άφθονος, τάς δέ χονδροειδείς 
'ολογραφίας τέχνη όπωσοϋν ευπρόσωπος. Σήμερον 
τ ά  Η μ ε ρ ο λ ό γ ια  αποτελούν π α ρ ’ ήμίν ιδιαίτερον 
όλως είδος δημοσιευμάτων καί καθαυτό νεοελλη
νικόν. Εινε εν είδος ετησίων περιοδικών, εικονο
γραφημένων. γενικών, εγκυκλοπαιδικών,έκδιδομ.ένων 
μετά κομψότητος και φιλοκαλίας ε·/α ή δύο μήνας  
πρό τής πρώτης τοϋ έτους. Καί δεν είνε όλίγα τά 
μέχρι τοϋδε άναφανέντα : Το ’Λ & ηνα ϊχ ύ ν  'Η μ ε ρ ο 
λ ό γ ι ο υ  τοϋ κ. Ινορομηλ*, το ’Α τ τ ι κ ό ν  Η μ ε ρ ο λ ό γ ι ο υ  
τοϋ κ. Ά σ ω π ίο υ .  ή Π ο ικ ίλ η  Σ τ ο ά  τού κ. Λρσέ/η.  
τό  Έ τ η β ι ο ν Η μ ε ρ ο λ ό γ ι ο ν  τοϋ κ. Σκόκου, τό  / /μ ε  
ρ ο λ ό μ ε ο ί 'τοϋ κ. Φωτιάδου, ή //ριίοόο^, το Η μ ε ρ ο 
λ ό γ ι ο υ  τ ω ν  Φ ο ι τ η τ ώ ν ,  τό Β υ ζ α ν τ ι ν ό ν  Ή μ ε ρ ο λ ό -  
γ ι ο ν .  δ ι ά ν ά μ ή  άναφέρωμεν καί τό Έ & νιχόν ,  το άλ
λοτε έκδιδόυ.ενον εν ΙΙαοισίοις. Ε κ  τούτων άλλα  μεν 
έπαυσαν, άλλα  δέ έξακολουθούν ετι έκδιδόμενα.

Λέν άρνούμεθα ότι μεταξύ  τώ ν χιλιάδων αυτών σε
λίδων υπάρχουν καί πολλαί αξιανάγνωστοι, γ ε -  
γ ραμμέναι υπό καλάμω ν δ ο κ ίμ ω ν .Ά λ λ ά  γενικώς τά

Ημερολόγια χαρακτηρίζει αμέλεια περί την εκλο
γήν τής ύλης καί πνεύμ.α κερδοσκοπικόν. Εκ τών 
συνεργατών αυτών οί περισσότεροι είνε άγνωστοι 
καί αρχάριοι ή φιλόδοξοι πληρόνοντες δ ι ’ αγοράς  
αντιτύπων ή στρατολογήσεως συνδρομητών τήν 
καταχώρισιν τών έργων τω ν, τοσω δε συχνά είνε 
π α ρ ’ αϋτοίς τ ά  άσχημίζοντα  τήν κ α τ ά  τό  ένόν σύν- 
Οεσίν των πρωτόλεια— ή τήν π α ρ α β χ ε ν ή ν  των κατά  
τήν φράσιν ενός εκδότου ,— ώστε δικαίως ελέχΟη 
περί τών Ημερολογίων μας ότι είνε τά  φιλανθρω
πικά καταστή μ ατα  τής φιλολογίας, τά  φιλοξε-  
νούντα αδιακρίτως καλούς καί κακούς, άξιους καί 
αναζίους, α.πο τών ,ώ ντω ν μέχρι τών νεκρών, τών 
όποιων δηαοσιεύονται επίσης καί βιογραφία·.. Γπό  
τήν έποψιν ταύτην ουδόλως ή ελάχιστα  έκπροσω-  
ποϋν τήν φιλολογικήν τοϋ τόπου κίνησιν. Ο ί έξω 
ελληνες μάλιστα , οί άγνοοϋντες τά  κ α θ ’ ήμάς καί 
σχεδόν μονον Η μ ε ρ ο λ ό γ ια  άγοράζοντες δεν είνε δυ
νατόν να σχηματίσωσι περί αυτής καθαρά·/ ιδέαν.  
Καί είνε ·λέν πολλάκις κομψώς τυπωμένου τό  βιβλ.ίον, 
χρυσόδετο·/, επί καλού χάρτου ,  με εικόνας εύρωπαϊ- 
κάς, άλλά  τό περιεχόμενό·/ του είνε τόσω πτωχόν  
καί αχαρακτήριστο·/, ό/στε δέν άρκεί νά  τό  σώση ή 
εξωτερική λαμ.πρότης, τήν όποιαν άρχίζει κανείς καί 
νά λυπή ται .

Ό  διευθυντής τής Έ β τ ία ς  καί ό ιδιοκτήτης τοϋ 
Β ι β λ ι ο π ω λ ε ί ο υ  τ ή ς  Έ α τ ί α ς  οί ίδρϋοντες φέτος νέο·/

Τ ό  Η μ ε ρ ο λ ό γ ι ό  ν  μ α ς

Ημερολόγιο·/είκονογραφημένον διετήρησαν μέν τον 
τύπον τοϋ ’Ημερολογίου κατά τήν τελειοτέραν 
αυτού άνέλιξιν, κατώρΟωσαν δε νά  συμπληρώσουν 
όλας τών άλλων τάς ελλείψεις. Έ ξέδω κ α ν  έν 
βιβλίο·/ καλοτυπωμένον, καλλιτεχνικόν, ογκώδες, 
εύθηνόν, ευσυνείδητο·/, ώυέλιμον συγχρόνως καί 
τερπνόν. 1‘πό φιλολογικήν έποψιν είνε άναντιρρητως

Σ ι δ η ρ ό δ ρ ο μ ο ς  Λ ι ι ρ ί Ο ι ι ς :
ΜεΟημδρινίι δ ιατομύ  ίιπι -Λ ς Ό ρθρυος.

άσύγκριτον. Ιέ: ετήσιον περιοδικόν δημοσίευμα  
άποτελεί κατά τήν φράσιν ένός λογίου μας είδος δο
ρυφόρου ττ,ςΈ στίας , εξ αυτής δανειζομ.ένου τό φώς 
του. Π ρ ά γ μ α τ ι  δε ό κύκλος τών συνεργατών του είνε 
ό αυτός εύρύς άμα καί εκλεκτός κύκλος τώ ν συνεργα
τών τ ή ς Έ σ η κ ι ; .  Λέν θά περιαυτολογήσωμεν δέ —  ό 
γρά φ ω ν,τουλά χιστον ,δ ιά  τό άσκανδάλιστον είμπορεί 
νά έξαιρέση τόν εαυτόν τ ο υ ,— εάν εϊπωμεν ότι μ.όνον

·. περί τήν 'Ε β τ ία ν  υπάρχει αληθής φιλολογικός κύ-  
[ κλος, αριθμών τούς δοκιμωτάτους τών παλαιώ ν  

λογίων καί τούς μάλλον εϋέλπίδας έκ τών νέων.
Τά ονόματα τά  όποια κάτωθεν εκλεκτών έργων έμ
μετρων καί π ε .ώ ν  κοσμούν τάς σελίδας τοϋ Η μ ε 
ρολογίου μας είνε τά  ονόματα  εκείνα, τά  όποια  φέ
ρονται πρώ τα όταν γίνεται λόγος περί τής π νε υ μ α -

Τ ό  Γ Η μ ε ρ ο λ ό γ ι ο υ  μ α ς

Σιόιιρόδρομος ΛαοίΟιις :
Τύ Ο τόμιον τ η ς  Ο ήραγγος τ η ς  "ΟρΟρυος

; τικής άναγεννήσεως τής νέας Ε λλάδος .  Ό  Γοίδης  
παρουσιάζεται μέ τήν Ρ ι ο τ ό ρ η ν  του .  έν τών εύουε-  

|  στέρων άρθρων έ;  όσων εγραψεν ό γόνιμος κάλαμός  
του, ο Λυκούδης, ύφ όλων. άνομ.ολογούμενοςώς σ π α -  

· νιας δυνάμεως λογογράφος, χαιρετίζει τήν ΙΙεντη-  
κονταετηρίδα τοϋ Σ υντάγμ ατος  καί ιστορεί τά κατά  
τον Κολοσσόν τής Ρόδου. Ό  Ά νν ιν ο ς  δίδει υ.ίαν 

I. ωραία·/ σκηνήν έκ τών Π α ρ α δ α ρ μ έ ν ω ν  του. ό Ι Ια -  
παδιαμάντης τήν Π α ο χ α λ υ μ ά ν α ι\  ύ 1\ αοκαβιτσας  

ί την Σ μ ν ρ ν ι ά ν ,  ό Π α λα μ α ς  το Σ π ί τ ι  τ ο ΰ  γ ρ α μ μ α 
τ ι κ ο ύ ,  ό Π αράσχος τόν Η ιπ λ ο ν υ  "Ε ρωτα ,  ποίημα  

|  νεανικής άκμής, ό κ . Σ .  Λ άμπρος  τά " Ο π λ α  τ ο ν Η ο -  
ξ α π α τ ρ ή .  Μεταξύ τών άλλων συνεργατών διακρί- 

|  νονται τά  ονόματα τοϋ Σουρή, τοϋ Βικέλα, τοϋ 
Β Π άλλη , τοϋ Ε φ τα λιώ τη , τής 11 απαδοπούλου. τοϋ 
ϊ  Αίγινήτου. τοϋ Μ αρκορά, τού Π ολυλά, τοϋ Ι Ιο -  
I  λέμη, τού Λ αμβέργη , τοϋ Στεφελίδου, τοϋ Μ άρ-  
I  γαρη, τοΰ Μ α ρ τ ,ώ κ η , τοϋ Κακλαμ.άνου, τού Β ι-  

■,υηνοϋ, τοϋ Ι ’αγκ αβ ή, τοϋ Κουρτίδου, τοϋ Π α γ α -  
Β  νέλη. τοϋ Β ελλιανίτη ,  τοϋ Σπανδω νή —  καί. . .τούς  
Ε ειπα σχεδόν ολους ! άλλος κανείς" ούτε έν όνομα  

ςενον η άγνωστον, μη παρασχον έχέγγυα φιλολο-  
Ρ γικής έπιδόσεως. Ούτως ή Λύκ ' Ε λλάς ,  μόνη έξ 

ολων τών άλλων Ημερολογίων, δύναταί νά  κ α υ-  
; / .ζται ότι αντικατόπτριζε: π ρά γμ ατι  τήν φιλολογι

κήν κίνησιν τοϋ έθνους, «την υψηλότατη·/ καί ευ-  
I γενεστατην έκδήλωσιν τή ς  εθνικής ζω ής» .

Α λλά  δέν υπερτερεί μόνον υπό φιλολογικήν έπο- 
■ ψΐν τό Ημερολόγιο·/ Λροσίνη καί Κασδόνη. 'Ό  τι 
: “ο διακρίνει κυρίως είνε τό σχέδιον έν τή συνθε-
!* 5ί'·· ο σκοπός. Γοϋ Ημερολογίου μας ή άντικα-  

“Οπτριστική ιδιότης δεν περιορίζεται μόνον εις 
~γ>'ΐ φιλολογίαν άλλά  καί εις όλα τ ά  στάδια τής  
εθνικής ζωής. ώς έμ.πρέπε; εις έργον τιτλοφορούμε-  

I νο·/ έ& νιχόν.  'Έν μόνον β λ έμ μ α  επί τών Η σελίδων

ελ/.ηνα αναννωστην

τών περιεχομένων του —  πλούσιος ό π ίν α ξ  αληθινά, 
—  ειμ,πορεϊ νά  μ.ας πείσ"/; περί τούτου. Έ ν  αύτώ  
αι στατιστικά! πληροφορία: κατέχουν τό πλεϊστον 
μέρος. Αρθρα εκτενή περί δημοσίων έργων, περί 
δημοσίων κ ατασ τη μ άτω ν, συνοδευόμενα άπό εικόνας 
και προσωπογραφίας άφθονους' καί σημειώσεις καί 
αριθμοί. Τ ήν έργασίαν ταύτην.ε ις  τήν όποίαν ή σ χ ο -  
λήθησαν συνεργάται ειδικοί, χαρακτηρίζει ακρίβεια 
κα: ευσυνειδησία" κ α τ ’ έτος δέ τελειοποιούμενος 
και συμπληρούμενος ο στατιστικός αύτός πλούτος,  
θάποβή έν τών τελειοτέρων ευρετηρίων τοϋ " Ε λλη -  
νος. Α λ λ ά  χάριν τή ς  Ίόλλάδος καί τοϋ Ε λ λ η ν ι 
σμού δέν έλησμονήθησαν καί τ ά  ξένα

Ημερολόγιο·/ μετέχει καί ¿λίγου 
Ι'οθας, παρέχει δέ εις όλίγας  
ςένων Κρατών πληροφορίας, δι ’ελλη 
άναγκαιοτάτας.

I ό εξωτερικόν τοϋ βιβλίου άμιλλάται  πρός τό 
περιεχόμενον, πράγμ.α αληθώς σπάνιον π α ρ ’ ήμίν.

11 τυπογραφική κομψότης, μέ τόν πλούτον τών  
καλλιτεχνικών κοσμημάτω ν, είνε άψογος" αί δέ ει
κόνες δέν εκπλήττουν μόνον διά τήν άφθονίαν, τό  
έπίκαιρον καί τήν ποικιλίαν, άλλά καί διά τήν λαμ.- 
πράν αυτών εκτέλεσιν. Ιδία διακρίνονται αί εικόνες 
τοϋ εσωτερικού τών Ανακτόρων, πολλαί προσωπο
γραφία: έκ καλών φωτογραφιών φιλοτεχνηθεϊσαι έν 
Γερμανία — ώς ή άνωτέρω άναδημ.οσιευομ.ένη ώραιο-  
τάτη  τοϋ Σουρή, κατά φωτογραφίαν τοϋ κ .Π .  Σ τ ε -  
φάνοβικ, —  δύο φωτογραφία: τής Κορινθιακής Λιώ-  
ρυγος καί αί τρεις παρατιθέμενα·, τοΰ σιδηροδρόμου 
Ααρίσης. Ιο άςιοσημείωτον είνε ότι όλαι αί εικό
νες παρηγγέλθησαν έπίτηδες, οϋτω δέ ή πινακοθήκη  
του δέν απαρτίζετα ι έκ τών ένόντων, όπ<ος κατά

Σιδηρόδρομος Λαρίιΐης :
Ή προΐίί,ίις τη ς  "Λγ Μιιρίνας π α ο ά  τ η ν  Στυλίδη.

παράδοσιν αί ολίγον καλλιτεχνικά: καί όλιγώτερον 
ένδιαφέρουσαι πινακόθήκαι τοϋ 'Ημερολογίου.

Με το ια ϋτα  συστατικά προβάλλει σήμερον το 
I Ιμερολόγιον μας νά ζητήση π ιώ τ η ν  θέσιν αεταξύ  

τών ελληνικών ’Ημερολογίων. Οί έκδόται του ά ν α -  
γνωρίζουν καί πάλ'.ν τάς  ελλείψεις του καί υπό
σχονται ότι εν τώ μέλλοντι θά τας διορθώσουν. 
Α λλά  καί ούτως, άπό τοϋ πρώτου τούτου έτους αί
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αξιώσεις τού 'Ημερολογίου μ ας  φαίνονται δικαιό
τατα·., έλπιζομεν δέ ότι καί τό ελληνικόν κοινόν θά 
τας  αναγνώριση καί θά π χ ρ ά σ /η  πρόθυμον τήν ύ π ο -  
στήριξίν του, άνευ τής όποιας τίποτε δέν είμπορει 
νά. π οοανθ ή  καί νά  τελεσφόρηση.

ΓΡ- Ξ·

ΕΚ Τ Η Σ  Φ Α Γ Σ Τ Α Σ

Λ / κ ι '0 λ ο · / ο , ·  f Γ/,' Φ α ν α τ α ς  ' / . α τ ά  τ ή ν  α ρ χ ή ν  τ ή ς  γ  α ρ α ζ ι ω ς .

Ν α ι, ίι Ί Ιώ ς
τ ί  ΐ 'ϋ τ υ χ ά ς  ! ϊιυχ'κίΟη το ϋ  Μ α ντ ίο υ  τόν  
ulxiv, τ ο ν  ν ίο ν  Κ λεϊτην , κ α ι  τό ν  ηρπαιΐι·.
Τ ον Κ έφαλον ι’ιρήόΟιι, τό ν  Ώ ο ίω ν α  . . 
τίχ; ο ίδβ π όχ ίονς ά λ λ ο υ ς  ; καί το ί·ς  ίίοη α ιΐε  
τ ο ύ ς  ιϊρττιιόι·ν, ώ ς ά ν  εχ ε ιχ ε ν  ό ν υ χ α ς  
ά ρ π ν ία ς ,  ίι θεά , ίι ό ο δ ο ο ά κ τ υ λ ο ς !
ΙΙώ ς ν ίι  η ίι φύγι.ι π ο ο τρ ο τ ιά ο ιιν  π ρ ό  α ιτ ίά ς
ίι Α φ ρ ο δ ίτ η , ίι Ο εμνίι π ρ ο ό τά τρ ια
τώ ν  δ ε ό π ο ιν ώ ν  τ ά ς  'Ρ ώ μ η ς ;  'Κ . O Ö iÖ lf !
έγ ώ , έγώ) ν ά  όέ διδι'ιξο) έ π ρ ε π ε
τώίν θ εα ινώ ν  öou  κ α ί θεώ ν τ ο ί ς  έρ ω τα ς.
Τ ά  ρόδα  φέρει ό χ ι  ε ις  τό  π ρ ό ό ιο π ο ν  
άλλά  ε ις  τ ο ύ ς  δ α κ τύ λ ο υ ς  ό κ α λ ά  Ί Ιώ ς , 
δ ιό τ ι  κ ό ρ η  ιΊνε  α ν α ιδ ή ς  μ η τρ ό ς  
ά ν α ιδ εα τέρ α ς . . . τ ά ς  Ν ι/κ τό ς . . . Ά φ ’ ο ύ  ίι Χ ύξ 
μορφιάν δέν  έ χ ε ι, π ο ύ  τά  ρόδα τ ά ς  Λ Ιδοϋς 
Οχι είτρουν τ ό π ο ν  ; Ά ν  έκ  τ ά ς  α ίδ ιίμ ο ν ο ς  
ίιιιέρ α ς  τώ ν  άνΟρινπχον ίι ά π ρ ό ό ο ιπ ο ς  
κ α ί α φ α ν ή ς  Ί Ι ώ ς  τ ο ύ ς  ερ ω μ έν ο υ ς  τ η ς  
ό ρ π ά ζ υ , ε ις  τ ι ι  ιίκόχιι π ά λ ιν  τ η ς  ν ι/κ τ ό ς  
το ί·ς  θ ά π τ ε ι·  ε ις  τα  χΐκότη , τ ά  ά ν ιιλ ια , 
ό π ο υ  τυ φ λ ά  κ ο ιμ ά τ α ι πι'ιιία ό ύ ν α μ ις  
τ ά ς  φ ύόεω ς, κ ' έ κ ε ί ε ις  τ ά ς  α γ κ ά λ η ς  τω ν 
καΟ εύδει ύ π ν ο ν  ηίχονίου έρω τος.
Ί Ιώ ς  κ ' έγώ , Ο υγά τηρ  ε ίμ α ι τ ά ς  Ν υ κ τό ς 
κ ' έγώ" ά λ λ ' ό χ ι τ η ς  Ε λ λ η ν ικ ό ς  ουδέ 
τ ά ς  τώ ν  Λ ύόόνω ν. ΙνΙμαι κ ό ρ η  τ ά ς  Ν ύ κ τα ς 
χω ρ ώ ν  ύ π ερ ό ο ρ ε ίω ν , κ ρ ύ ω ν , ζοφερώ ν.
ΊΙώς, άλλά άγρια, βάρβαρος ΊΙώς.
Ί Ι  γενεά  μ ου  ε ις  τ ά ν  ν ύ κ τ α  τώ ν  όααώ ν 
τ η ς  Π α ν ν ο ν ία ς  έκ ο ιμ ά το  βάρβαρος 
μ α κ ρ ο ί ς  α Ιώ να ς, π ρ ιν  έκ  τού  ΙΙα ν νο ν ικ ο ά  
Σ ιρ μ ίο υ  ό π α τ ή ρ  γιον Μ α ξιμ ια νός 
όρμ ιί.τας λά(Γ ε ις  τ ά ς  τυ λ ώ δ ε ις  χ ε ΐρ ά ς  το υ  
ά ν τ ί ά ροτρου  ξίφ ος κ ' έκρω ηαϊάΟ είς 
ώ ς Κ αϊιίαρ  η ο ν α α χ ϊκ 'η  καί ώ>ς Λ ύνουότος. 
ΈκεΤΟεν ε ις  τά ν  κ όά μ ον  τ ό ν  'Ρ ω μ α ϊκ ό ν  
προάλΟ ον. καί μ ε τ ' ι ίπ η π λ ά ν ιιι ί ιν  μ α κρ ίιν  
εύ ρ η κ α  τέλ ο ς  τ ό ν  Ώ ρ ίω ν ά  μου . . . Ί Ι ς  
Ί Ιώ ς  τ ά ς  χ ε ΐρ α ς  τ ά ς  ό ο δο ό α κ τύ λ η υ ς μ ου  
ε κ τε ίν ω , τ ο ν  α ρ π ά ζω , κ ' ε ι ς  τ ά ν  Φ ίλην μ ο υ  
κ ο ιτ ίδ α , τ ά ν  ζοφ ώ δη  κ ’. π ιω ν ία ν  τώ ν 
όιιι!ώ ν τ η ς  Π α ν ν ο ν ία ς  ν ύ κ τ α  τρ έχω , καί 
έ κ ε ϊ εκ ; τά ς  α γ κ ά λ η ς  το ύ  Φ ιλτάτου  μου 
Ί ΐμ ίω ν ο ς  όιφΟεΰίιι, ζώ .Ια  ϊί νεκρ ά , 
κ ο η ιώ μ α ι ύ π ν ο ν  α ιω ν ίο υ  έρω τος.

Δ Β Ε Ρ Ν Α Ρ Δ Α Κ Η Σ

ΚΑΤΑ ΤΙ ΥΙΊΗΡΕΧΟΪΣΙ
ΤΟΝ ΑΝΘΡΩΠΟΝ ΤΑ ΖΩΑ

Κατά τήν τελεντχίχν εν ΝχΟιγκχμ σννέλευσιν τών 
οκτώ τυ.ημζτων τής Βρίταν ιχής Ε τα ιρ ία ς  ό προΐ'ΐταυ.ε- 
νος τοϋ μηχανικού τμήματος κ. Ιερεμίας Χαίο (ΗείΐΐΙ 
ανέπτυξε πειστικώτχτχ τήν γνώμην, καθ' ήν ή σημερινή 
μεγάλη πρόοδος τής μηχανικής επιστήμης, ίσως δε και ή 
αρχή αυτής προέρχεται πρό πάντων έκ τής ακριβούς παρα- 
τηρήσεως τών φυσικών καί ιδίως τών ζωικών μη-χχνι- 
σχών. ΊΙ διατριβή τοϋ επιφανούς έπιστήμονος έχει κατά 
τήν περίληψιν τών λονοινείων “Καιρών" ως εςής'

« Ι Ι ο λ λ ά ,  καί ίσως τά  πλείστα τών ζώων, δύναν-  
ται έγκαίρως προπαρασκευαζόμενα νά διδαγθώσι  
τήν χρήσιν παντοίων μ η χα νώ ν. ΙΙασίγνωστος είναι 
ό έν τή  έπαύλει τοϋ Καρισβρουκ όνος, ό άνασύρων 
ύδωρ έκ βαθύτατου φρέατος διά τροχού οδοντωτού,  
άπαραλλάκτω ς όπως ό προκάτοχος αυτού ανθρώπι
νος αντλητής. Έ τ υ χ ε  δέ νά ϊδω καί κανάοιον αν
τλούν ύδωο έκ φεεατιδίου, άρυχθέντος υπέρ τον ένα 
πόδα χαμ η λότερα  τοϋ πασσάλου έπί τοϋ οποίου 
έκούρνιαζε, διά δακτυλήθρας προσηρτημένης εις τήν 
άκοαν λεπτής  άλύσου, τήν όποιαν άνέσυρε διά τού 
ράμφους, συγκρατούν έκάστοτε διά τής έπιθέσεως 
τοϋ ποδός το άνελκυσθέν μέρος τής άλύσου καί έξα-  
κολουθοϋν έπειτα τό εργον διά τού ράμφους. Ό τ α ν  
ό τοιοϋτος καδίσκος έφθανεν εις τό άπχ'.τούμενον 
ύψος τό πτηνόν έπινε τό περιεχόμ.ενον αύτοϋ καί 
τον άφινε έπειτα  νά πέση εις το βάθος τοϋ φρέατος. 
Π α ρά δε τού κ. Κ. Ούδ ( W o o d )  έπληροφορήθην 
ότι οί κόρακες οί διαιτώμενοι παρά τά  όστρειδιο-  
φόρα παράλια τών Ινδιών, άναμένουσι με'χρις ού 
άποκαλύψη ή άμ π ω τις  τά  όστρείδια, τ ά  όποια μ έ-  
νουσιν έπί τινας ακόμη στιγμ ας  ανοικτά. ΙΙρίν όμως 
έπιπεση νά τ ά  φ άγη  προνοεϊ ό κόρας να παρέν
θεση μικρόν λιθάρ’.ον μεταςυ  τών οστράκων, ά.σφα- 
λίζον ούτω κατ' ενδεχομένου κλεισίματος τό τε 
γεϋμ.ά του καί τού ράμφους του τήν ακεραιότητα.

Ί ) δέ πίθηκος κάλλιστα γνωρίζει νά συντριβή κα
ρύδια διά λίθου καί νά ¡μεταχειρίζεται τούτον ώς 
β λ ή μ α  κατά τών έχθρώυ του . Καίτοι όυ.ως έξυπνος  
πανιδεύεται ευκόλως ε'ίς τινας χώρας διά τοϋ εξής 
τρόπου : οί ιθαγενείς προσδένουσιν εις κλάδον δέν— 
δοου κοίλη·/ κολοκύνθην περιέχουσαν ορύζιον, διά 
τής οπής τής όποιας δύναται νά διέλθη ή κενή χειρ. 
ό χ ι  όμως καί ή πλήρης όρύζης π υ γμ ή  τοϋ πιθήκου, 
όστις δέν μαίνεται έχων το άπαιτούμενον ποσόν 
νοημοσύνης ώστε ν ’ άφήση τό ορύ,ιον καί ν ’ άπο-  
σύρη τήν χείρα έκ τής παγίόος.

Ι ίά ν τα  τά ζώ α είναι κατά τε την κατασκευήν 
τοϋ σώματος καί τάς ποικίλας αύτοϋ λειτουργίας 
μ η χα να ί  τόσον πολύπλοκοι, χύστε δυνάμεθχ μόνον 
νά. θχυαάσωυ.εν αύτάς καί σπανίως νά ποοσπχθή-  
σωμ.εν κατά τι νά τάς μιμηθώμεν. Τ ο  μηχανικόν  
λεξιλόγιο·/ πάσης γλ.ώσσης έλήφθη κατά τό πλεί-  
στον εκ τών μελών τοϋ ανθρώπου καί τών ζώων,  
εις τών όποιων τό σώυ.α δυνάμεθα ν ’ άνεύεωυ.εν τό 
αρχικόν σχέδιο·/ πλείστων μ η χα νη μ ά τ ω ν» .

Ό  κ. Χαίδ προβαίνει έπειτα εις τήν έ ξ έ τ α σ ι ν  τού 
φυσικού μηχανισμού τού άνθρωπό/ου σώματος κα'·
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τοϋ πώς ήδυνήθη διά τής έπιστήμης νά  τελειοποι-  
ηθή εις βαθμόν τοιοϋτον, ώστε νά διαγωνίζεται  
πρός ά λ λ α  ζ ώ α ,  εχοντα  έκαστον ίδιάζοντα προ
σόντα : « Τ ό  σώ μα τοϋ ανθρώπου, λέγει,  έπλάσθη  
ικανόν νά ζή μόνον έπί τής γης  ή έγγ ύ τ α τ α  αυτής. 
Ούτος δύναται άνευ τινός μηχανικής βοήθειας νά 
περιπατή έπί τινας ώρας μέ τ α χ ύ τ η τ α  μή ύπερ-  
βαίνουσαν τ ά  τρία ή τέσσαρα μίλια  καθ’ ώραν. 
Κ α τ' έξαίρεσιν έν τούτοις κατώρθωσε νά διανύση 
οκτώ μίλια τήν ώραν ή νά βχδίση έπί εκατόν τεσ
σαράκοντα ώρας μέ μ.έσον όρον τα χύτη τος  δύο μι
λιών καί τριών τετάρτω ν. IΙλήν τούτου εύρε τρόπον  
νά ζήση ύπό συνθήκας καθ' υπερβολήν διαφόρους 
τών συνήθων. Ώ ς  παράδειγμα άρκοϋμαι ·/' αναφέρω 
ότι, καίτοι ή κανονική ατμοσφαιρική πίεσις είναι 
δεκαπέντε περίπου λίτρα: κ α τά  τετραγωνικόν δά
κτυλον, οί κ .κ .  Γλαϊσχερ καί Κάξουελ κατώρθωσαν 
τώ 1 8 6 2  ·/’ ά.νέλθωσιν εις ύψος έπ τά  μιλιών ύπε-  
ράνω τής επιφάνειας τή ς  θαλάσσης καί ν' άναπνεύ-  
σωσιν ύπό πίεσιν μή ύπερβαίνουσχν τάς  τρεϊς καί  
ήμίσειαν λ ίτραν. Α λλοι πάλιν  κατήλθον εις τό ύδωρ 
μέχρι βάθους όγδοήκοντα ποδών, ύπομείναντες πίε- 
σιν τριάκοντα έξ  λιτρών κατά τετραγωνικόν δάκτυ
λον άνευ βλάβης τής υγείας τω ν. Υ π ή ρ ξ ε  μάλιστα  
καί τις κατελθών εις βάθος εκατόν πεντήκοντα πο
δών καί επομένως υποβληθείς εις πίεσιν εξήκοντα  
έπτά λιτρών, ά λ λ ’ ούτος άπέθανεν έκ τών συνε
πειών τού τολμηρού πειράματος. Ό  ίππος δέν δύ-  
ναται μέν νά βηματίση ταχύτερο·/ τού ανθρώπου ή 
νά τόν ύπερβή εις τό π ή δ η μ α  κ α τ ’ έκτασιν ή ύψος,  
αλλ είναι πολύ ταχύτερος αύτοϋ όταν κ αλπά ζη  ή 
τριποδίζη ( Ι γ ο Β ο γ ),  κατορθώνων νά  διανύση ολό
κληρον μίλιον εις δ ιάστημα εκατόν τριών δευτερο
λέπτων, ήτοι τριάκοντα πέντε μίλια καθ ώραν έν 
καλπασμ.ώ και είκοσιεννέα έν τριποδισμ.ώ. Τ ήν φυ
σικήν όμως αύτοϋ τ α χ ύ τ η τ α  έπέτυχεν ό άνθρωπος 
ν αύξήση κατά πολύ διά μηχανικών μέσων καί  
ανευ προσφυγής εις άλλην πλήν τής τών μυώνων 
του κινητικήν δύναμ,ιν. II μ,εγίστη κ α τά  ξηρά·/ 
ταχύτης κατωρθώθη διά τού λεγομένου ποδηλάτου,  
διά τού όποιου έπέτυχόν τινες νά διατρέξωσιν έν 
μέν μίλιον με τ α χ ύ τ η τ α  αναλογούσαν πρός εικοσιε- 
πτά καθ ώραν, πεντήκοντα μ ίλια  μέ τ α χ ύ τ η τ α  
είκοσι κ α θ ’ ώραν. εκατόν μέ τ α χ ύ τ η τ α  δεκαέξ καί 
ημίσεος. τριακόσια ογοοήκοντα οκτώ μέ τ α χ ύ τ η τ α  
δεκαπέ/τε καί ήμ.ίσεος, καί έννεακόσια με τ α χ ύ 
τητα κ α τά  τι άνωτέραν τών δώδεκα. Ό  δέ κολυυ.- 
βητής δύναται νά διατρέξη βραχείας μεν απ οστά
σεις μέ τ α χ ύ τ η τ α  τριών μ.ιλίων τήν ώραν, μακράς δέ 
με τ α χ ύ τ η τ α  ένός. Μνημονεύονται δε και παραδείγ
ματα κολυμβητώ ν, οϊτινες κατώρθωσαν νά μείνοι-  
σιν ύπο τήν επιφάνειαν τού ύδατος έπί τέσσαρα καί 
άμισυ λ ε π τ ά .  Αί φώκαι έν τούτοις δύνανται κατ' 
αζιοπίστους μαρτυρίας νά παρακολουθώσιν επ' αό
ριστον δ ιάστημα χρόνου ατμόπλοια  διανύοντα δε-  
κατέσσαρα μίλια καθ’ ώραν. Ί Ι  τοιαύτη τα χύτη ς  
είναι δεκαπενταπλασία  τής τοϋ ανθρωπίνου κολυμ-  
βήματος. Ί Ι  τ α χ ύ τ α τ η  ομ.ως τών τε φυσικών ή 
χειροποίητων παντός  μεγέθους μηχανώ ν όσα: διέ
σχισαν μέχρι σήμερον τό θαλάσσιον ύδωρ. είναι τό

έν έτει 1 8 8 7  ναυπηγηθεν έν Λονδίνω τορπιλλοβό-  
λον «Κ ριός» .  Λιά τής τοιαύτης έφευρέσεως μ.ηχα-  
νημάτων τελείως ανεξαρτήτων άπό τή ς  σωματικής  
ήμών όυνάμεως δυνάμεθα νά. διαπλέωμεν τό π έλ α 
γος μέ τ α χ ύ τ η τ α  πεντακοσίων κόυ.βων καθ’ ημέραν  
χωρίς νά στερηθώμεν ούδεμιάς τών οικιακών ήμών 
αναπαύσεων, ϋπερβάντες ούτω κατά τήν ευκινη
σίαν τους αύτόχθονας πολίτας τών θαλασσίων αβύσ
σων. Α λ λ ά  δυστυχώς ύπολειπόμεθα άκόμη αύτών 
κατά τήν ασφάλειαν, άφού ούδέν γνωρίζομε·/ π α ρ ά 
δειγμα ιχθύων ή υδροβίων μαστοφόρων άπολεσθέν-  
των έκ συρράξεο/ς έν ώρα ομίχλης  ή συντριβέντων  
κατά βραχώδους παραλίας . Θ ά  δυνηθώμεν άρα διά 
τού χρόνου ν άποσοβήσωμεν π άντας  τούς θαλασ
σίους κινδύνους ; Τ ό  βέβαιον είναι ότι ούτοι ή λ α τ -  
τώθησαν ήδη κα~α πολύ διά τής μιμήσεως τών φυ
σικών μηχανισμ ώ ν. Ί Ι  φύσις τώ  οντι έδίδαξεν ήμάς  
ότι τ ά  σώ ματα πάντω ν τών ζώων, πλή ν μόνων τών  
κ ατω τάτω ν, είναι δ ιατεταγμένα  συμμετρικώς εκα
τέρωθεν κεντρικής κ α τά  μ.ήκος γρα μμ ή ς ,κα ί  έκαστον 
άςιον λόγου μέλος είναι διπλοϋν καί ικανόν νά λ ε ι -  
τουργήσ·/) μόνον έν περιπτώσει βλάβης τού αντι
στοίχου. Μόνος ό οφις, ό στερούμενος παντός  μέ
λους, φαίνεται κατά πρώτην όψιν ύπό τής φύσεως 
αδικηθείς. Καί όμως δύναται,  ώς ελεγεν έσχάτως  
ό καθηγητής κ. Οϋεν ( O w e i l )  νά ύπερβή τόν τ:ί- 
θηκον εις τήν άναρρίχησιν, τόν ίχθύν εις τό κολ.ύμ- 
β η μ α  και το  σ κ ιρ τ ο π ό ι/τ /κ ο υ ί ' ) εις τό π ή δ η μ α  ή,  
άναπτύσσων άποτόμως τούς κρίκους τής έρπούσης 
αύτοϋ έλικος, νά  εξόρμηση εις τόν αέρα ϊνα συλλάβη  
έκ τής πτέρυγος τό φεϋγον πτηνόν. «Τ ούτο  παρέχει  
ήμίν τό υπόδειγμα τή ς  διατάσεως τή ς  ελικος, τής  
ύπαρχούσης έν τή φύσει πριν ή έφευρεθή ύπό τώ·/ 
μηχανικώ ν. "Εχομε·/ καί π τ η ν ά ,  ώς λ .  χ .  τήν βο- 
ρείαν λ ιπαρόχηνα  ( p i l l g o u i l l ) ,  δυνάμενα νά. βυθι-  
σθώσι καί νά κολυμβήσωσι, όχι όμως καί νά π ε τ ά -  
ξωσι, ένώ ύπάρχουσιν άλλα  εϊδη χηνών δυνάμενα καί 
νά βυθισθώσι καί νά κολυμβήσωσι καί νά πετάξωσι  
καί νά περιπατήσωσιν. ΊΊ στρουθοκάμη/.ος, ώς 
πά.ντε: γνωρίζουσι, καί ά λ λ α  τινά πτηνά, δύναντα:  
μονον νά τρέςωσιν, άλλ'ούτε νά πετάςωσιν ούτε νά  
κολυμβήσωσι·/, απειράριθμα δε είναι τά  εϊδη τών  
καλώς ιπταμένων, αλλά μετριώ τατα βαόιζόντων.  
Ό  άνθρωπος δύναται άνευ μηχανικής βοήθειας νά 
βα δίζη ,  νά. τρέχη , νά κολυμβα. νά βυθίζεται, νά  
π η δά  καί πλείστας  άλλας νά  έκτελή άξίας λόγου  
ασκήσεις, ά λλ '  άποδεικνύεται τελείως ανίκανος πρός 
πτήσιν. Α: απειράριθμοι αύτοϋ πτητικά: απόπειρα: 
άπέτυχον τελείως. ’Ο λ ίγα  τινά γεγονότα άρκούσ: 
πρός άπόδειξιν τοϋ τί δύναντα: νά κατορθώσωσ: τά  
π τ η ν ά .  Ά γ ο ιό χ η ν α  πτερυγίζουσα ύπεράνω τοϋ ύδα-  
το: κλείει αίφνης τά πτερά της καί καταπίπτει  έπί 
τής έπιφανείας αύτοϋ. βυθίζεται, εξαφανίζεται καί  
μετ'όλίγον αναδύει κρατούσα εις το ράμφος όψαριον. 
τό όποιον τά χ ισ τα  καταβροχθίζει' άφού δέ έπί τ ι -  
να ς στιγμας κολύμβηση, ανέρχεται καί πάλιν  εις 
τός άϊρα, όπως διά τοϋ αύτοϋ τρόπου άγρεύση καί

') Οΰτω ιίΕτεφράσχμεν τό . lerhoa. τό λεγόμενον γερ- 
μανιστί S p r in y m a u s .  Τό αΰ-ό πιθανώς ζώον τό όποιον 
έχάλουν ο: άρχαϊο: Σκιρτητήν Μύν. Σ. Μ.
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άλλον ιχθύν. II χελιδών άναβαίνει εις ικανόν ύψος 
8: ολίγων τινών ταχίστω ν κινήσεων τώ ν πτερύγων,  
έπειτα καταπίπτει  ώς μικρά ράβδος ολισθαίνουσα  
εις τόν αέρα, ανέρχεται καί πάλιν σχεδόν μέχρι τον  
αρχικού ύψους διαγράφουσα μεγάλους κύκλους ώς 
δρομεύς ιπποδρομίου. Ο μέγας γύψ ο λεγόμενος  
Κόνδωρ π ετ ά  εις τοιούτον ύψος ώστε α π ο β α ί
νει αόρατος, καίτοι έχων έκτασιν πτερύγων δεκα
πέντε ποδών. Οί γερανοί άεροπορούσιν ενίοτε εις 
ύψος τριών μιλιών άνευ τινός αισθητής κινήσεως 
τώ ν πτερύγων. Ό  αποδημητικός ιέραξ έφορμά έκ 
τού ύψους κ α τά  πέρδικος, αν δέ κατορθώση αύτη  
διά τίνος έγκαιρου κινήσεως νά τόν άποφύγγ,. υψώ
νεται ούτος και π άλ ιν  όλισθαίνων εις τόν άέρα 8·.' 
ιδιαιτέρας τινός κινηματικής δυνάμεως, έπειτα στρέ 
φεται άποτόμω ς και καταπίπτει  έπί τής ασφαλούς 
ή δ η  λείας. II μεγίστη τών ίεράκων τ α  χύτης  υπ ολο 
γ ίζ ετ α ι  εϊς εξήκοντα μιλιά  καθ ώραν κα,ί ή τών τ α 
χυδρομικών περιστερών, ε·.ς πεντήκοντα καί πέντε.  
Λ ύται κατώρθωσαν νά  διατρέξωσιν ούτω τριακόσια  
έννέα μ.ίλ.ια κατά τάς πληροφορίας τού Π τ η τ ι κ ο ύ  
Σ υ λ λ ό γ ο υ .  Ό  8έ άλβάτρος, τό μέγιστο·/ τώ·/ πα-  
λαμοπόδω ν πτηνώ ν εκτεινόμενο·/ εις π λά το ς  δεκαε
π τ ά  ποδών από τής μιας εις την άλλην άκρα·/ τών  
ανοικτών πτερύγω ν καί ζυγίζον περί τάς  είκοσι λ ί -  
τρας,-συνοδεύει πολλάκις ατμόπλοια  άπό τού Εΰέλ- 
πιδος ακρωτηρίου μέχρι Μελβούρνης, ήτοι εις δ ιά 
στημα πέντε χιλιάδων πεντακοσίων θαλασσίων μ ι 
λ ιώ ν , χωρίς ο ΰδ ' έπί στιγμήν ·/’ άναπαυθή,.  '()  
άμερικανός φυσιοδίφης κ. Λ αγκάστερ , οστις 8:έ- 
τριψε πέντε ολόκληρα ετη εις τ ή ν  δυτικήν π αρ α
λίαν τής Φλωρίδος πρός μελέτην τών έκεί υδροβίων 
καί άλλων πτηνώ ν κατέληξε·/ εις τό έξης σ υμ -  
π έρασμα : «Κ α ίτο ι  π ά ντ α  τά  π τη ν ά  άεροπορούσιν 
ώς επί τό πολύ  διά τής κινήσεως τών πτερύγων,  
ύπάρχουσιν έν τούτοις πολ.λά, τ ά  όποια δύναντα:  
είτε νά σταθμεύωσιν είτε νά προχωρώσι μέ πτέρυ
γ α ς  ανοικτάς άλ λ ’ ακινήτους. Τ ό  τοιούτο είδος 
πτήσεως καλείται «αίώρησις» ( S o a r i n g )  καί δια
κρίνει τά  π τη νά  τά  έχοντα έπιφάνειαν πτερύγων  
άπό ένός μέχρι δύο τετραγωνικών ποδών 8ι' έκά- 
στην λίτρα·/ βάρους τού σώματος αυτών. Οσον  
μεγαλειτέρα είνε ή επιφάνεια αύτη έν συγκρίσει 
πρός τό βάρος, κατά τοσούτον καί η  αίωρητική  
δύναμ.ις αυξάνει. 1 ά αίωρούμενα π τη ν ά  άντικρύ-  
ζουσι π ά ντοτε  τό·/ άνεμον, αδύνατον δέ είναι ·/’ ά -  
κινητήσωσιν αν 8έ·/ πνέη ούτος μετά τα χύ τη το ς  άπό 
τριών μέχρι πέντε μιλίων κ α θ ’ ώ ραν» . Ό  κ. Α α γ -  
κάστερ καταμετρήσας τήν τ α χ ύ τ η τ α  τής πτήσεως  
είδους τινός θαλασσίων αετών λεγομένων καταρ-  
ρκκΓώΐ’ (') I f iv ira te s ' )  ώοισεν αύτήν εις εκατόν 
μίλια κ α θ ’ ώ :α ν .  Τ ά  πτη νά  τα ύτα  δύνανται ν ’ άε- 
ροπορώσιν έ—ί ολόκληρον εβδομάδα χωρίς νά κουρ- 
νιάσωσιν ούδ' έπί στιγμήν, ενώ οί ίέρακες, οι γ έ -  
ρανο: καί αί άγριόχηναι μόνον έπί τ ι /α ς  ώρας 
κατορθώνουν νά μείνωσι μετέωροι. Ό  αϋτός ουσιο- 
δίφης έμελέτησε διάφορα άλλα  γεγονότα άναφερό-

1 Τ ό  π ττ ,νό ν  το ύτο  μ νη μ ο ν ε ύ ε τ α ι ύπ ό  το ύ  Σ ο υ ίο χ , π α ;α  
ο :  τ ο ί ;  α ρ χ α ίο ι; π ο ιν ,τα ίς  τό η  το  έπίΟ ετον
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μενα εις τ ή ν  πτή σιν ,  τ ά  οποία  δέν είχον ά  κόμη  
έξακριβωθή. Έ κ α σ τ η  λίτρα βάρους τού πτηνού  
πρέπει ·/' άντισταθμίζέται ύπό άναλόγου ποσού  
ύψωτικής δυνάμ,εως. Τούτο δέ·/ δύναται νά κατορ-  
θωθή άλλως ή διά τής ώθήσεως προς τά κάτω τού 
άκινητούντος άέρος ή  τή ς  χρήσεως τή ς  πρός τά  
άνω πνοής τού άνεμου. Μέχρις εσχάτων έπεκράτει 
ή γνώ μη ότι τ ά  π τη ν ά  ήσαν έν ισότητι όγκου έλα -  
φρότερα τών άλλων ζώων καί τούτο έβοήθει αΰτά  
κατά. πολύ εις τε τήν πτήσιν καί τό κολύμβημ.α. 

Ε ξ  ακριβέστερων έ·/ τούτοις παρατηρήσεων έβε-  
βαιώθη ότι δέν είναι έν ϊσω όγκω έλαφρότερα τώ·/ 
επιγείων ζώων, ή 8έ νηκτική αύτών ίκανότης προ
έρχεται έκ τίνος είδους π α χε ία ς  ζώνης διά τής  
όποιας έπροίκισεν ή φύσις μ.όνα τά  νηχόμενα  ζώα.  
Ά λ λ ά  καίτοι ούδεμία ύφίσταται διαφορά ειδικής β α -  
ρύτητος έχουσι τ ά  π τη ν ά  κατά. λίτραν βάρους κινη
τικήν δύναμιν τριπλασίαν τή ς  τε ανθρώπινης καί 
τής τού ίππ ου . Λύτη φαίνεται προερχομένη ούχί έκ 
τή ς  άνωτέρας ισχύος τώ ν μυώνων, άλλά. πολύ  μ.άλ
λον έκ τής θαυμαστής τ α χύ τη το ς  τών κινήσεων. 
Οί γλάροι πλήττουσι τόν άέρα διά τών πτερύγων  
διακοσιάκις άνά πάν λεπτόν ,  π ετώ ντε;  μ.έ τ α χ ύ τ η τ α  
εικοσιτεσσάρων μ.ιλίων καθ ώραν, αί δέ ύπερβό-  
ρειοι άγριόνησσαι (  e i d e r  -  c lu k  )  πεντακοσιάκις.  
Α ν α γ κ α ί α  συνέπεια τής τοιαύτης δραστηριότητος  
είναι ή άνωτίρα τού σώμ.ατος θερμοκρασία, ή τ α -  
χυτέρα  χώνευσις τής τροφής καί ή έξ ίσου ταχεία  
οθορά καί άνανέοισις τώ·/ ιστών. Τ ούτο  άποδει-  
κνύεται καί έκ τής πασίγνωστου αδηφαγίας τώ·/ 
άεικινήτων θαλασσίων π τη ν ώ ν» .

Ό  κ. Χαίδ μετέβη έπειτα εις τήν έρευναν τών 
μέχρι τούδε γενομένων καί τών όσα είναι δυνατόν 
νά  γείνωσι πρός αεροπορία·/ διά δυνάμεως ανεξαρ
τήτου άπό τών ήμετέρων μυώνων, καί έπί τέλους  
έξήτασε τό ζήτημ.α τώ·/ συνεπειών τής ενδεχόμενης 
έ;αντλήσεως τής καυσίμου ύλης. Κ α τά  τήν γνώ- 
μην του «αί μεγάλα: τών νεωτέρων χρόνων έπιτυ-  
χ ί α ι  περί τήν καθυπόταξιν τή ς  τε φύσεως καί π άν
τω ν τών ζώ ων, προήλθον έκ τής χρήσεως Λυνάμεως 
μή  προερχομ.ένης έκ ζωικής πηγής , άλλ' έκτης  κα-  
ταναλο'/σεως τού άποταμιεύματος καυσίμου ύλης. 
τής όποιας το ποσό·/ είναι κατ  ανάγκην περιωρι- 
σμένον. 'ΙΙ χρήσις μ η χα νη μ ά τ ω ν κινούμενων διά τής  
καύσεως ηϋξησεν εις βαθμ.όν προκαλούντα εύλογον 
περί τού μέλλοντος άνησυχίαν. Ά π ο β λ επ ο ν τε ς  εις 
μόνην τήν άμεσον αύξησιν τής άνθρωπίνης ευζωίας 
προέβημεν άνευ τής δεούσης φειύούς εις τήν έςάντλη-  
σιν τι·'/·/ φυσικών πηγώ ν δυνάμεως, ή σπουδαιότατη  
τών όποιων είναι οί γαιάνθρακες. Γούτους ίσπα.τα- 
λήσαμεν άσυγγνωστως πρός θεραπείαν πάσης ημών 
ανάγκης. II μ.έ·/ χρήσις αύτών χρονολογείται άπο 
χιλίω ν έτών. ή 8έ κατάχρησις άπό εκατόν. Κ ατά  
τούς αρμοδίους π ά ν τ α  τά  προσιτά κοιτάσματα  
γαιανθράκων θελουσιν έξαντληθή έντός δέκα αιώ
νων. Ά λ λ ά  καί πεντήκοντα αν διαρκέσωσιν αιώνας· 
τ ί  θα. γείνη άφού έκλείψωσι τελείως; Καθ' ίσον 
δυνάμεθα έπί τού παρόντος νά  προίδωμεν, μόναι 
π η γα ί  δυνάμεως θ' άπομείνωσιν εις ή μάς ό άνεμος, 
τό ρεύμα τών π οτα μώ ν καί τά  ζώ α. καί μόνα μέσα

Σ γ ι υ ο ν η α α  oar.

μεταφοράς τά  ιστία, αί κ ώ πα ι,  οί ίπποι ,  τά  π ο 
δήλατα καί οί πόδις  μ α ς .  Κ α τ ά  τούς υπολογισμούς  
τού Σίρ ‘Ροβέρτου Β ά λ ,  εί; δ ιάστημα χρόνου ούτε 
μικρότερο·/ πεντήκοντα έκατομμ.υρίων έτών ούτε μ α-  
κοότιρον τού διπλάσιου, ό ήλιος θέλει παυσει νά 
παρέχη εις τόν πλανήτην μας τόν έλάχιστον όρον 
τής άπαιτουμένης πρός συντήρησιν οϊου δήποτε έμ
ψυχου θερμότητος. Μ εταξύ τής εξαντλήσει»; τού 
άνθρακος καί τής τού ζωοπαρ όχου ήλιακού θάλ
πους μεσολαβούσι λοιπόν κ α τ '  έλάχιστον όρον 
4 , 9 9 5 , 0 0 0  έτών. Κ α τά  τό διάστημα τούτο ό άν
θρωπος. αν δέν έπέλθη, τι  νεώτερον, φαίνεται προω -  
ρισμένος ν' άπολέση, π ά ν τ α  όσα κατέκτησε τή  βοή
θεια. τής καυσίμου ύλης, τά  8έ ζώα θά τόν ύπερ-  
βώσ: καί πάλιν έκαστον εις το στοιχείο·/ του , άφού 
ήύνανται κάλλιο·/ αυτού νά τρέξωσι, νά κολυμ-  
βήσωσ; κ α ιν ά  πετάξωσιν άνευ τής βοήθειας ανθρά
κων».
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II νησίς Σ χινούσσα, τής όποιας το όνομα πρό 
ί τίνος χρόνου κατέστησε γνωστότερο·/ ό έκ  τή ς  έπ ι-  
t δη μίας τής χολέρας φόβος, διαδο θείσης ψευδούς 
|  ειδήσεως εις Α θ ή να ς  ότι έκεί ένέσκηψεν ή νόσος 

αύτη, κείται πρός Μ. τής Ν ά ς ο υ ,  καί μεταςυ  
ταύτης καί τής 'Αμοργού, μέρος άποτελούσα ά.θροί— 
σματος αυτόθι καί άλλων νησίδων τής Ρακλειάς.  
τών δύο Κουοονησίων ( Ά ν ω  καί Κ ά τ ω ) ,  τής Κέ-  
ρου, καί Ά ντ ικ έρ ο υ .  Κείται δέ έπ αυτής τής  
οδού τών άτμοπλοίων άπό Σύρου καί Ν ά ξο υ  εις 
'Αμοργόν.

Τό όνομα τής νησίδος προήλθε·/ έκ τών πολλών  
έ π ’ αυτής φυομένω·/σχίνων ( I ’ i s t a c i a  le i l t iS C U s) ,  
διό γραπτέον Σχινούσσα καί όχι Σχοινούσσα, όπερ 
εμφαίνει παραγω γήν έκ τών σχοίνων τών κοινούς 
βούρλων ( J i m c i i s  i n a r i l i n i n s )  φυτού πεδινών ;/.ε- 
ρών. ε; ού έχουσι τό όνομα ο Σχοινούς, Σ χοιν ίτας ,  
ό Σχοίνος, Σχοινεύς, Σ χ ο ιν ά τ α ς ,  καί τό  προσηγο
ρικόν σχοινίον, διότι οί αρχαίοι κατεσκεύαζον καί 
έκ σχοίνων ή βούρλων σχοινιά.

II νησίς άπέχει  τής μεσημβρινής άκρα; τής  
Νάξου 3 μ ίλ ια .  έκ τού λιμένος δέ τή ς  Αμοργού  
16. Έ χ ε :  περιφέρειαν 9  μιλ ιώ ν, ή μέτρων 1 6 . 6 6 8  
καί μήκος μέγ:στον 4 . 6 0 0  μέτρων. Οίκείτα: δέ. ώς 
καί αί λοιπαί μνημονευθείσαι νησίδες, άποκλειστι-  
κών ύπό Ά μορ γίνω ν τον αριθμόν I 10 , οίκούντων 
ίύο χοιρίδια τήν Μεσσαριάν καί τήν II αν αγίαν.

Λιοικητικώς ή νησίς υπ άγετα ι  εις τόν δήμον 
| Αμοργού, ε ί ν ε  ό'ί ό ί . ύ κ λ η ρ ο ς  κ τ ή μ α  τής έν Ά μ ο ρ -  
γώ Μονής Χοζοβιωτίσσης, έχούσης ετ·. ιδιοκτησίαν 
«ύτής καί τάς νήσους Κερον καί Ρακλειάν. καί  
~«ς προσκείμενα; εις τήν Άμ.οργόν Γραμ.πονήσι καί 

[Νικουριά·/.
II Σχινούσσα δέν έχε ι  ισ το ρ ία ν  τό  όνομα αυτής  

μόνον μνημονεύεται υπό τού ΙΙλ ιν ίο υ .  Φ αίνεται όμως 
ότ: κατά τήν άρχαιότη τα  κατωκειτο. διότι σο'/ζον- 
7*ι έπ' αυτής άρχαία  ερείπια, μ άλ ιστα  έπί τού υψη

λότερου αυτής βουνού Προφήτου ΊΙλιού , ένθα καί 
I Ιαλν ,όκαστρον καί τάφο: δέ αρχαίο: π ο λ / α χ ο ύ  τής  
νήσου άνευρίσκονται. Α λλα  πλή ν τούτων σώζονται  
έτι καί νεώτερα κτίσμ ατα , πιθανώς τών Βυζαντινών  
ή μάλλον τών Έ νετικώ ν χρόνων.

Το όνομα τό ξενικόν τού ένός κωμιδίου τής νή 
σου Μεσσαριά ( M a s s a r i a )  μαρτυρεί, ότι έπί τών 
Ε ν ε τ ώ ν  ήτο  τιμάριο·/ τοπάρχου τινός ’Ενετού, έξ 
ού πιθανώς περιήλθε·/ ολόκληρος εί; τ ή ν  κυριό
τ η τα  τής Μονής, έν τή όποια δυστυχώς δέν σώζε
τα ι  τό αρχαίο·/ κτηματολόγιον, όπως γνωρίσωμεν 
τήν αρχήν τή ς  επ' αυτής κυριότητος.

Ε π ί  τουρκοκρατίας εις αυτήν, καθώς καί εις τήν  
Κέρο·/, ή Μονή διετήρει μόνον πο ίμ νια ,  ώς εξάγεται  
Ιξ εγγράφου εφόρου τής παιδείας τψ  1 8 2 5 ,  όπερ 
¿δημοσιεύσαμε·/ έν τή περί τής 'Αμοργού μελέτη, 
ήμών (σελ. 8 4 ) .

ϊ 'π ό  τώ·/ ναυτικών τ ή ς  Λύσει»; γνωρίζομε·/ έκ 
τών νησιογοαφιών τού Ι'ί-. P ia c C l l z a  ( 1 6 8 8 )  
καί τού P a s c h  v a n  K r i e n o n  ( 1 7 7 1 )  ή νησίς 
έκαλείτο P e r g o l a ,  έλέγετο 8έ καί S c i m i s s a  καί 
F e c u s s a .  'Ολόκληρον δέ τό άθροισμα τών νήσων 
αυτόθι καλείται διά τού περιληπτικού ονόματος  
[ s o l e  L e l e a d i  ύπό τού P i a c e n z a .  Ά λ λ ά  τό όνο
μα τούτο δεν άναφέρουσιν οί προ αυτού νησιογράφοι
P o r e a e o h i  ( 1 5 7 2 )  καί B o s c h i n i  ( 1 6 5 8 ) .

ΙΙερί τά  τέλη τής παρελθούσης έκατονταετηοίδος  
ή Σχινούσσα ΰπήρςε τό όρμητήριον τών φοβερών 
πειρατών Μουρτεζά έκ Κ άσσου, καί τού Έ π τ α ν η -  
σίου Ινατραμ.άδου.

Οί έ·/ τή, νήσο» σήμερον οίκούντες καί έργαζόμ.ε-  
νοι γεοιργοί ούδεμία·/ έχουσι·/ έν αύτή ιδιοκτησίαν, 
Ενοίκιάζουσι τά  κ τή μ α τα  δίδοντες τό ήμισυ εις τήν  

Μονήν, ζώσιν ώς είλωτες, άπομεμονωμένοι, άνευ 
σχεδόν επιμιξίας πρός τάς λο ιπ ά; νήσους, άνευ δι
δασκαλίας οιασδήποτε, στερούμενοι έν τή, εργασία  
αύτών τού θερμού εκείνου αισθήματος, όπερ κινεί 
τόν γεωργόν πρός βελτίωσιν τής καλλιέργειας, πρός  
αύςησιν τής δενδροφυτείας, πρός παραγω γήν π λε ιο -  
τέρου εισοδήματος όταν εργάζεται έπ: ιδίου κτή
ματος.  Σήμερον πάσα  ή προσπάθεια τώ·/ γεω εγούν-  
τοιν περιορίζεται εις τό νά προσπορισθώσι τά  μέσα 
τής ύπάρξεως, λαμβάνοντες τό ήμισυ τού καρπού  
ή τής π αραγω γής τώ·/ ζώ ω ν, δίδοντες τό έτερον 
ήμισυ εις 5  ή  6  καλο—ήρους πρός διατήρησιν Μο
νής μή έχούσης λόγον τινά ύπάρςεως σήμερον.

Είνε άλήθεια, ήν όυ.ολογούσι πάντες  οί έπισκε- 
φθέντες τήν 'Αμοργόν, ότ' έάν τ ά  έν τή, νήσω ταύτη  
κτήμ ατα  τής Μονής (έχε1. 8έ τάς  εύφορωτέρας γαίας).  
καί αί νησίδες Σχινούσσα. Κέρος καί Ρ ακλειά  π ε -  
ριήρχοντο εις τήν κτήσιν τώ·/ φιλοπόνων καί δρα
στήριων Ά μ ο ρ γ ίν ω ν ,  ήθελε·/ έπέλθει βελτίωσις τών 
τε κτημάτω ν τών νήσων καί τής τ ύχη ς  τών π τω χώ ν  
άγροτών κ αταπληκτική , έξ ού θά προέκυπτεν ώφέ-  
λεια καί εις τήν νήσον καί εις τό κράτος πολύ μ ε -  
γαλειτέρα  εκείνης, ή ν  σήμερον έχουσιν.

Α Ν Τ . Μ Η Λ ΙΑ Ρ Α Κ Η Σ



Φ Ι Λ Ι Κ Α  Γ Ρ  A \1 Μ  A Τ  A

’Α γ α π η τ έ  μ ο ν ,

« ' Ο  η θ ο π ο ι ό ς  κ ι  ό δ ρ α μ α τ ο γ ρ ά φ ο ς '  η τ έ χ ν η  τ ο ν  ε ν ό ς  

ό λ ω ς  δ ι ό λ ο υ  δ ι α φ έ ρ ε ι  ά π ό  τ ή ν  τ έ χ ν η  τ ο ν  ά λ λ ο ν .  Π ρ έ π ε ι  ν ά  

π α ρ α δ ε χ θ ί / ς  π ώ ς  ο ί  η θ ο π ο ι ο ί  π ο τ έ  δ ε ν  π ρ έ π ε ι  ν ά χ ο υ ν  κ α μ -  

μ ι ά  γ ν ώ μ η  δ ι κ ή  τ ο ν ς  γ ι ά  τ ά  "έργα π ο υ  θ ά  π α ρ α σ τ ή σ ο ν ν . Ί ΐ  

δ ο υ λ ε ι ά  τ ο ν ς  ε ί ν ε  ν ά  τ ά  π α ί ζ ο υ ν  « c i l  τ ί π ο τ ε  π ε ρ ισ σ ό τ ε ρ ο ' ι·ά  

τ ά  ν π ο κ ρ ί ν ι ο ν τ α ι ,  ν α τ ά  έξ η γο Ο ι·  τ ά  π ρ ό σ ω π α  ό σ ο  μ π ο ρ ο ύ ν ε  

κ α λ ή τ ε ρ α ,  τ ά  π ρ ό σ ω π α  π ο υ  δ έ  μ π ο ρ ο ύ ν ε  ν ά  κ α τ α λ ά β ο υ ν  

π ώ ς  κ α ί  γ ι α τ ί  ( π λ ά σ τ η κ α ν  έ τ σ ι  ά π ό  τ ό ν  π ο ι η τ ή .  ’Α λ η θ ι ν ά ι  

ο ί  η θ ο π ο ι ο ί  δ έ ν  ( Ι ν ε  π α ρ ί ι  μ η χ α ν έ ς ,  π α ρ ά  ν ε ν ρ ύ ο π α σ τ α ,  

π ο ι ό ς  ο λ ί γ ο ,  π ο ι ό ς  π ο λ ί · ,  τ έ λ ε ι α  κ α μ ω ι ι έ ν α ,  σ ύ μ φ ω ν α  μ ε  τ η  

δ ύ ν α μ η  τ η ς  τ έ χ ν η ς  τ ο ν ς '  κ α ί  τ ά  ν ε ν ρ ό π α α τ '  α ύ τ ά  ιί δ ρ α μ α -  

τ ο γ ρ ά φ ο ς  τ ά  σ υ γ υ ρ ί ζ ε ι ,  κ α ί  τ ά  κ ο ν ν ε ί ,  κ α τ ά  π ώ ς  θ έ λ ε ι .  Β έ 

β α ι α ,  δ έ  σ ο υ  λ έ ω ,  ν σ τ ε ρ '  ά π ό  π ο λ .λ ί ι  χ ρ ό ν ι α ,  κ ε ρ δ ί ζ ο υ ν  κ  

( κ ε ί ν ο ι  μ ι ά  κ ά π ο ι α  π ε ί ρ α ,  ν . α τ ο ι τ έ ρ α ς  τ ά ξ ε ω ς  π ά ν τ α '  μ π ο 

ρ ο ύ ν ε  ν ά  ε ί π ο ν ν ε  Π τό  σ υ γ γ ρ α φ έ α ,  λ ό γ ο ν  χ ά ρ η , γ ι α τ ί  τ ό  δ ε ί ν α  

π ρ ό ο ο ι π ο  ε ί ν ε  π ρ ο τ ι μ ό τ ε ρ ο  ν α β γ η  σ τ ί ,  σ κ η ν ή  ά π ό  τ ά  δ ε ξ ι ά  

κ ι  ό χ ι  ι ι π ό  τ ά ρ ι σ τ ε ρ ά '  έ ι λ λ ά  π ο τ έ ,  π ο τ έ ,  σ έ  κ α μ μ ι ά  π ε ρ ί -  

σ τ α σ η  ό ί  μ π ο ρ ο ύ ν ε ,  κ α ί ,  δ ί χ ο ι ς  ν ά  β γ ο υ ν  ά π ό  τ ά  σ ύ ν ο ρ ά  

τ ο ν ς ,  δ έ ν  π ρ έ π ε ι  ν ά  ά π α ι τ ο ν ν  τ ή ν  ά λ λ α γ ή  τ ο ϋ  δ ε ί ν α  χ α ρ α 

κ τ ή ρ α ς  ή  τ ή  μ ε τ α β ο λ ή  τ ή ς  δ ε ί ν α  λ ύ σ ε  ω ς .  Μ ε τ α ξ ύ  τ ο ϋ  π ο ι 

η τ ή  κ α ί  τ ο ϋ  ε ξ η γ η τ ή  χ ά σ κ ε ι  έ ν α  π έ λ α γ ο ς  τ ι δ ι ά β α τ ο '  γ ι ί ι  

τ ο ύ τ ο  π ο τ έ  ύ  η θ ο π ο ι ό ς  δ ε ν  κ α τ ο ρ θ ώ ν ε ι  ν ά  ε υ χ α ρ ί σ τ η σ η  

σ τ ί , ν  έ ν  τ έ λ ε ι α  τ ό  δ ρ α μ α τ ο γ ρ ά φ ο .  Π ά ν τ α  ιί π ρ ώ τ ο ς  π α ρ α 

μ ο ρ φ ώ ν ε ι  τ ό  κ α λ λ ι τ ε χ ν ι κ ό ν  ό ν ε ι ρ ο  τ ο ϋ  δ ε ύ τ ε ρ ο υ '  κ ι  ό π ο ι η -  

τ ή ς  γ ι α  ν ά  μ ή  γ υ ρ ε ν η  τ ά δ ύ ν α τ α ,  α ν α γ κ ά ζ ε τ α ι  ν ά  π ε ρ ι ο ρ ι -  

σ θ ή  α τ ό  σ χ ε τ ι κ ό  κ α ί  τ ό  ό π ο φ ε ρ τ ό .  Ο  ¡ ¡ θ ο π ο ι ό ς  έ ν α  μ ό ν ο  

μ ε γ ά λ ο  π ό θ ο  π ρ έ π ε ι  ν ί ί χ η  : ν ά  γ ί ν η  ό ρ γ α ν ο  θ α υ μ ά σ ι α  

κ ο υ ρ τ ι α μ έ ν ο ,  γ ι ά  ν ά  τ ό  π α ί ζ η  κ α τ ά  τ ό  γ ο ύ σ τ ο  τ ο ν  ό  π ο ι η -  

τ ή ς .  Ό τ α ν  κ α τ ο ρ θ ώ α η  ν ’ ύ π ο κ τ ή σ η  μ ι ά  σ ω σ τ ή  μ ό ρ φ ω α ι  

τ ο ύ  ε ί δ ο υ ς  r o i · ,  δ η λ α δ ί ;  ε υ λ ύ γ ι σ τ ο  κ ο ρ μ ί ,  ό ψ η ,  φ ω ν ή ,  κ α ί  

κ α τ ο ρ θ ό ι α η  κ α ί  τ ρ ο χ ί α η  τ ό  ν ο ϋ  τ ο υ  ό σ ο  π ο υ  ν α  κ α τ α λ α -  

β α ί ν η  μ ο ν ά χ α  τ ί  τ ο ϋ  ζ η τ ε ί  ό  π ο ι η τ ή ς ,  τ ο ϋ  φ τ ά ν ε ι  α υ τ ό .  Α ν  

r o í -  ζ η τ ή  ν ά  ε ί ν ε  λ υ π η μ έ ν ο ς  ι) χ α ρ ο ύ μ ε ν ο ς ,  ό  κ α λ ό ς  κ α ι  σ ω 

σ τ ό ς  η θ ο π ο ι ό ς  χ ρ έ ο ς  έ χ ε ι  ν ά  π α ρ α Ο τ ή α η  έ ξ ο χ α  τ ί ; χ α ρ α  η 

ri¡ λ ύ π η  χ ω ρ ί ς  ν ά  ρ ω τ ά  η  ν ά  μ ά θ η  γ ι α τ ί  ό  π ο ι η τ ή ς  τ ό ν ε  θ ε -  

λ ε ι  χ α ρ ο ύ μ ε ν ο υ  ή  λ υ π η μ έ ν ο  Α υ τ ό  τ ό  γ ι α τ ί  ¿ Ι ν ε  δ ο υ λ ε ι ά  

r o í  π ο ι η τ ή  π ο ύ  ξ έ ρ ε ι  τ ί  κ ά ν ε ι  κ α ί  μ ό ν ο ς  ε ί ν  υ π ε ύ θ υ ν ο ς  

μ π ρ ο σ τ ά  σ τ ό  κ ο ι ν ό .  Κ α ί  μ ο λ α τ α ύ τ α  ί; τ έ χ ν η  τ ο ϋ  ή θ ο π ο ι ο ν ι  

' έ τσ ι  κ λ ε ι σ μ έ ν η  α τ ά  λ ο γ ι κ ά  τ η ς  ό ρ ι α ,  α π ο μ έ ν ε ι  π ά ν τ ’ ά ξ ι ο -  

σ ε β α σ τ η  κ α ί  δ ύ σ κ ο λ η  ».

Τ ί , ν  τ ί ν ω τ έ ρ ω  π α ν τ α χ ο ύ σ α  τ ή ν  έ σ τ ε ι λ ε  ν  ό  A n t o i n e  ό 

π ε ρ ί φ η μ ο ς  δ η μ ι ο υ ρ γ ό ς  r o í T I i e í l I r e  L i b l ' e  τ ο ϋ  Π α ρ ι σ ι ο ύ  

π ρ ό ς  έ ν α ν  η θ ο π ο ι ό  τ ή ς  C o i l l é i l i e  F r a n ç o i s e  ά π ό  τ ο ύ ς  

π ρ ώ τ ο υ ς ,  π ο υ  υ π ο χ ρ ε ω μ έ ν ο ς  ν ά  π α ί ζ η  σ έ  δ ρ ά μ α  ε ν ό ς  ν έ ο υ  

π ο ι η τ ή  μ έ  μ ε γ ά λ η  δ ύ ν α μ η ,  έ φ ε ρ ν ε  π ο λ λ έ ς  δ υ σ κ ο λ ί ε ς  σ τ ό ν  

π ο ι η τ ή ,  κ α ί  τ ο ν  μ ύ ρ ι ζ ε  τί ι  έ ν α  κ α ι  r o í  β ρ ω μ ο ύ σ ε  τ ό  ά λ λ ο ,  

κ ' ή θ ε λ ε  ν ά  κ ό ψ η  τ ο ύ τ ο ,  κ α ί  ν '  ά λ λ ά ξ η  ε κ ε ί ν ο .  Ν ο μ ί ζ ω  π ώ ς  

θ ά  r íe  δ ι α β ά σ η ς  μ έ  π ρ ο Π ο χ ί ι  κ α ί  θ ά  τ ά β ρ η ς  ι ί ρ θ ά  κτάι δ ί 

κ α ι α .  κ α θ ώ ς  κ ’ ε γ ώ  π ο ύ  τ ά  ύ π ο γ ρ ι ί φ ω  μ '  ϋλ»; μ ο ν  τ ή ν  

κ α ρ δ ι ά .
Ο  Φ Ι Λ Ο Σ  Σ Ο Γ

9ÿ< ; Φ ι λ ι κ ό  γ ρ ά μ μ α τ α Ά ν ά  τ ό  "Αατν

A n a  τ ο  Αςτυ
Τόσα ότε ό χειμοιν διέλυσε τήν μαγείαν τών φαλ.η- 

ρικών εσπερών, ότε ή δρσσερά άκτίς δεν συχνάζεται 
πλέσν παρά όλίγα; ώρας μεταμεσημβρινά;, άν ή ήμερα 
τύχη εύήλισς, ή έρημία εκεί και ή γυμνότης εμποιεί 
έν παράδοξον αίσθημα εις τ'ον άΟηναΐον επισκέπτην. 
Ό λ ίγ α ι  ήμερα·, παρήλθον καί όμως νομίζει ότι έτος 
ολόκληρον τον χωρίζει άπό τής μακαρίας εποχής,  
κατά τήν όποιαν τό Φάληρο/ έλαμπε·/ άπό τά ήλε-  
κτρικά καί αυτός έπι τής γέφυρας περιδιαβάζω·/ ήκουεν 
έρχομένα; διά τή; αύρας τά; γλυκείας μελωδία; τή; 
Κ α β α λ  ε ρ ί α Ρ  ο υ σ τ ι κ ά ν α. Στρέφει γύρω του" 
βλέπει τού; φανού; έσβεσμένους, τό θέατρο·/ σκοτεινόν, 
τήν γέφυραν έρημον, τήν θάλασσαν ταραγμέ/ην, τόν 
ουρανόν συννεφώδη" καί έν τω ρεμβασμοί τσυ περί τοϋ 
φεύγοντο; μεγαλείου καί τής ματαιότητο; τιΤιν τοϋ κό
σμου, τόν Οοιπεύει καί ή ελπίς περί τοϋ μέλλοντος. 
Πάλιν Οά έλθη τό φαληρικόν θέρο: καί, διά νά είνε ή 
ελπίς γλυκυτέρα, θά διαφέρη κατά τι ουσιώδες τών 
προηγουμένων. Ή  ζωή καί ή κίνησις θά μετατεθή άπό 
τή; ακτής επί τής θαλάσσης. Έ ςέδρα μεγάλη, δυό- 
μισυ χιλιάδων μέτριο·/ τετραγωνικών διά σιδηράς γέ
φυρας συνδεόμενη μετά τής ξηράς, Οά κατασκευασθή, 
έπ' αυτή; δέ θά συγκεντρωθώσι εστιατόρια, ζυθοπω
λεία, ζαχαροπλαστεία. Με άφθονο·/ φωτισμόν καί κα
λήν διατήρησιν, ή νέα έςέδρα θά γείνη βεβαίως τό 
γενικόν συνεντευκτήριον τών φαληριζομένων, ή δέ 
ύπάρχουσα, ή όποια τόσας είδεν ωραίας εσπέρας, θά 
βαστάζη τοϋ λοιποϋ τό βάρος τών ιδιότροπων, τών ρο
μαντικών καί τών άπηλπισμένων, οί όποιοι θά έρχων-  
τα,ι νά ρεμβάζουν έκεϊ μακράν τοϋ κόσμου καί τοϋ 
φωτός . . .

*1*
Λεν υπάρχει καλήτερος τρόπος διά νά ύπάγη κανείς 

έκών άκιον εις τό ΓΙαρίσι, παρά νά δηχΟή ύπό κυνός 
περί τοϋ όποιου υπάρχουν άμφιβολίαι άτι είνε λυσσών. 
Ά ν  είνε πτωχός Οά τον βοηθήση ό δήμος ή θά του 
άνοιχθή έρανος Οπό τών εφημερίδων ή Οά του στ ε ίλη 
κάποιο; φιλάνθρωπος, φροντίζω·/ διά τόν τύπον μάλλον 
παρά διά τόν παράδεισον. Ά ν  δέ είνε πλούσιος ή εύ
πορος, δέν έχει παρά νά μετατρέψη μερικά χαρτονομί
σματα εις φράγκα χρυσά καί νά ςεκινήση τό ταχύτερου. 
Α νάγκ η  ανώτερα" ή φιλαργυρία ή τό φρόνιμον πνεϋμκ 
τής άποταμιεύσεως δέν θά τον έμποδίση. Τόν έπαπειλεί 
ό φρικωδέστερος τών θανάτων καί διά νά βγή άπό αυτήν 
τήν ιδέαν, τί είνε αί δύο ή τρεις χιλιάδες φράγκα τ.Λ 
θά έςοδεύση ; Ε ί;  τήν ανάγκην αυτήν, τήν όχι κ »  
πολύ δυσάρεστο·/ εύρέθη τελευταίως εις έκ τών ιατρών 
τής πό/.εώς μας. Μίαν νύκτα εις τήν πλατείαν τή; 
Ό μονοία ; ώρμησε επάνω του ένα σκυλί, χωρί; Ί1 
γαυγίση. τόν έδάγκασεν εϊ: τήν χεϊρα καί έφυγ=ν, 
έχάθη, ώς αστραπή. Τ ά  κινήματά του ήσαν πολύ ύπο- 
πτα καί τήν επομένη·/ ό κ. Καλλιοωκάς άπήρχε'5

Α οχκ ια Ιαγ κ

προ: τόν ΙΙαστέρ. Ιναί άλλοι εις άλλα; συνοικίας 
έδήχθησαν ύπό κυνών ύποπτων αύτάς τάς ημέρας. Ή  
Ν έ α  Ε φη μ ε ρ ί ς, τής όποιας είνε γνωστή ή κατά 
τών κυνών αντιπάθεια καί ή όποια πολλάκις αφιέρωσε·/ 
εις αύτά άρθρίδια έμ.μετρα κατά τό σύστημά της καί 
πλήρη πάθους, απευθύνεται προ: τόν διευθυντήν τής 
Άστυνομ.ίας καί τον προτρέπει νά γίνη Οηρίον, θηρίο·/ 
μ’ αύτά τά βρωμόσκυλα ! Τό επεισόδιο·/ όμως τής 
πτωχή; μαία; ΆΟηνάς Λεμάίερ είμπορεΐ νά κίνηση εις 
οίκτον τήν καρδίαν καθενός αυτών καί τών φιλάνθρω
πων. Είνε πτωχή, δεν έχει κανένα εις τόν κόσμον ή 
δυστυχής γυνή παρά τόν μικρόν υιόν της. Ό  μικρός 
υίό; της είνε άρρωστος, κλινήρης άπό τύφον. Προχθές 
τήν μητέρα τήν έδάγκασεν ενα σκυλί, καθ’ όλα τά 
φαινόμενα λυσσασμένο·/. Τ ί  νά κάμη τόρα ; Με τί 
χρήματα νά ύπάγη εις τόν ΙΙαστέρ ; μέ τί καρδίαν νά- 
φήση εδώ άποθνήσκοντα τόν υιόν της ; Λέν έχει δίκαιον 
ή Ν έ α  Έ φ η μ ε ρ ί ς :

4
Εις τήν κατ' αντιμωλίαν δίκην ό μέ·/ συγγραφεύς 

τ=ϋ μυθιστορήματος τά Κ ο ρ ί τ σ ι α μ α ς  κατεδικά- 
σθη εϊ; τετράμηνο·/ φυλάκιο·.·/, ό δέ εκδότης εί; τρίμη
νον καί αμ.φότεροι εις πρόστιμο·/ τριακοσίων δραχμών. 
Ά λ λ '  ή 'Οδύσσεια δέν έληξε" μετά τήν άπότισιν τής 
ποινής του τόν συγγραφέα περιμένει άλλη δίκη, διότι 
ώς στρατιωτικός— είνε έφεδρος άνθυπολοχαγός,— έδη- 
μοσίευσε σύγγραμμα άνευ άδειας τοϋ οικείου υπουρ
γείου. 'Εκτός τούτου λέγεται ότι καί άλλοι συγγραφείς 
έργων ολίγον σεμνών θά καταδιωχθώσιν ύπό τοϋ εϊσαγ- 
γελέως. Ό  δικηγόρος μάλιστα τοϋ συγγραφέως τ ώ ν  
Κ ο ρ ί τ σ ι  ώ ν μ α ς  ίσχυρίσθη ότι, άπας καταδικαζό
μενου τοϋ πελάτου του, έπρεπε νά καταδιωχθή καί ό 
ποιητής τής Φ α ύ σ τ α ς ,  τής όποια; πολλαί σκηναί 
κατ αυτόν δέν ήμποροϋν νά παρουσιασθοϋν ώς πρότυ
πον σεμνότητας. Καλά!

4
ΙΙρχισαν αί προετοιμασίαι διά τά; προσεχείς συνε

δριάσει; τής Βουλής. Καθαρίζο/ται οί τάπητες καί τά 
καθίσματα, αντικαθίστανται τά παραπετάσματα καί εις 
τό τέοις ήσυχο·/ μέγαρο·/ επικρατεί κίνησις ασυνήθης. 
Κατά τάς προετοιμασίας όμως ταύτας συνέβη εν δυ
στύχημα, τό C7IDÎJV Κ  -ί I ρ Ο* (JVJ JA£t5V5\)V (ι)Ç ‘/,Χ'/,όν 
οιωνόν διά τήν μετ’ ολίγον συγκαλουμένην σύνοδον. Ο 
γέρων επιστάτης τής Βουλή: κατέπεσεν άπό τοϋ ύψους 
κινητής κλιμακος καί έτραυματίσθη σοβαρώς εις τό 
κατ’ ίνίον όστοϋν. Τ ό  πρώτον θϋμα ώδηγήθη αναίσθη
το·/ εις τό πλησίον φαρμακείο·/ καί έκεΐθεν εί; τό Λη-  
μοτικόν Νοσοκομείο·/.

4
Σκέψις έκ λευκώματος :
Εις σ κ λ η ρ ά · /  καρδίαν γυ/αικό; δεν είμπορεΐ κα- 

νείς νά έγ<·ράψη τδνομά του παρά μέ δ ι α μ ά ·/ τ ι α.

4
II Α κ ρ ό π ο λ  ι ς αναφέρει τό εξής ανέκδοτον έκ 

τή; παρουσιάσει»; τοϋ κ. Ί ’υχάρη ενώπιον τοϋ βασί
λειο;.

Ιί Λ . Μεγαλειότη; ήρώτησε τόν ομογενή γλωσσο
λόγον :

—  Κα· ποια γλώσσα νομίζετε σείς, ότι θά έπικρα- 
Τήοη έ^ί τέλους ;

-—  Εκείνη, τήν όποιαν όμιλεϊ ό βασιλεύς καί ό 
σς, Μεγαλειότατε, άπήντησεν ό κ. Ί ’υχάρης.

  > » · « « - -

ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ
Οί αιιντιικιί καί τί> [5«ι·τι·ρον.

Καθ’ ά ισχυρίζεται ό Αμερικανό; Μάκωϋ, οί πον
τικοί διακρίνουσι τό γνήσιον βούτυρο/ άπό τό έκ μαρ
γαρίνης. Ί Ι  παρατήοησις ί_γέν;το εις χημικόν εργα
στήριο·/, οπου έν μια νυκτί έξηφανίσθησαν ύπό ποντικών 
δοχεία τινά περιεχοντα γνήσιον βούτυρο·/, ένω άλ/.α 
έμειναν άθικτα. II γενομένη έρευνα απέδειξε·/ ότι 
μόνον τά πρώτα περιειχον γνήσιο/ βούτυρο ν. Ί Ι  δο- 
κιμή έπανελήφθη καί άπεδείχθη καί πάλιν ότι οί πον
τικοί προτιμώ;·, το γνήσιον βούτυρο·/ άπό τό έκ μαρ
γαρίνης.

θ ά να τος  έι: γέλω τος.

Θάνατον έν. γ'έλωτ:ς έπαθεν ή φύλα: ένος τών έν 
Αονδίνω φρενοκομείων άκροωμένη περιγραφήν κιομικής 
τίνος σκηνής. Κατά τήν νεκροτομίάν εύρεθη ιός αφορ
μή τοϋ θανάτου συρροή ρευστοϋ εν τή καρδιακή κύστει. 
διά τής οποίας τόσον ήμποδίζετο ή έλευθέρα λειτουργία 
τής καρδίας, ώστε ή έκτακτος ενέργεια ήν κατέβαλε 
πρός κατάπνιςιν τοϋ γέλωτος έπέφερε τήν στάσιν τής 
καρδίας.

Ή  ο λ κ ή  τών ιίιιικιιινώ ν ττι-οοθόλων.
Ο Κρούπ εκθέτει έν Σικάγω πυροβόλον τιΤιν α

κτών Ί ί έκατοστομέτρων , οπερ ύψούμενον εις 44 
βαθμούς βάλλει εις μήκος ανώτερο·/ τών ÍH χιλιάδων 
μέτρων. Εν τώ ύψει τούτω, περιγράφει τό βλήμα  
τόςον τοϋ όποιου τ: υψηλότερο·/ σημείο·/ εύρισκεται εις 
ύψος ΙίΓι'ιΟ μέτρων. Ά ν  λοιπόν στηθή τό πυροβόλο·/ 
τοϋτο εν Σαμουνί τή: Έ λβ ει ία ς  καί πυροβολήσωσι δ ι ’ 
αύτοϋ άνω τής κορυφής τοϋ Αευκοϋ όρους πρός τό 
Κουρμάγερ, Οά διέλθωσι τά βλήματα 270(1 μέτρα 
υψηλότερο·/ τοϋ όρους τούτου, χωρίς εννοείται ουδέ 
πόρρωθεν νά κ.ινδυνεύσωσιν οί έπι τοϋ όρους τυχόν 
ευρισκόμενοι. Ρ.

Τ Α Ε Λ Ε ϊ Ι Ι Ι Ι Ι Α  Μ ϊ Ι Ί Η Ρ Ι Α
Ο  π ρ ώ η ν  δ ι ε υ θ υ ν τ ή ;  τ ή ς  ε ν τ α ύ θ α  γ α λ λ ι κ ή ;  Σ χ ο λ ή ;  κ .  

Ί ' ο υ κ ά ρ  ή ρ χ ι σ ε ν  ε ί ;  τ ή ν  έν  Ι Ι α ο ι σ ί ο ι ς  Α κ α δ η μ ί α ν  τ ώ ν  Ε 
π ι γ ρ α φ ώ ν  τ ή ν  α ν ά γ ν ι ο σ ι ν  υ π ο μ ν ή μ α τ ο ς  τ ο υ  π ε ρ ί  Ί ί / . ε υ -  
σ ί ν ο ς .  Τ ό  π ρ ώ τ ο ν  κ ε φ ά λ α ι ο · /  τ ο ύ  ύ π ο μ . · / ή μ .α τ ο ;  τ ο ύ τ ο υ  π ρ α γ 
μ α τ ε ύ ε τ α ι  π ε ρ ί  τ ή ;  α ρ χ ή ;  τ ώ ν  Ί ί λ ε υ σ ι ν ί ω ν  μ υ σ τ η ρ ί ω ν  
κ α ί  τ ή ;  κ α τ α γ ω γ ή ;  τ ή ;  λ α τ ρ ε ί α ς  τ ή ;  λ ή μ . η τ ρ ο ; .  Ό  γ ά λ -  
λ ο ;  α ρ χ α ι ο λ ό γ ο ς  π α ρ α δ έ χ ε τ α ι  τ ό  ο ρ θ ό ν  τ ή ς  α ρ χ α ι ό τ α τ η ς  
ε λ λ η ν ι κ ή ς  π α ρ α δ ό σ ε ω ς .  κ α θ ’ ή ν  ή  λ α τ ρ ε ί α  τ ή ς  Λ ή μ . η τ ρ ο ;  
μ ε τ η ν έ χ θ η  ε ί ;  τ ή ν  Ί ί λ λ . α δ α έ κ  τ ή ς  Α ί γ υ π τ ο υ .  Κ α τ ’ α ρ χ ά ς ,  
λ έ γ ε ι ,  ο ί  ν ε ι ό τ ε ρ ο ι  σ ο φ ο ί  δ έ ν  έ δ ι ο ο ν  π ο λ λ ή ν  π ρ ο σ ο χ ή ν  ε ί ;  
τ α ;  π α ν α ρ χ α ί ο υ ;  τ α ύ τ α ;  μ υ θ ι κ ά ;  π α ρ α δ ό σ ε ι ς  τ ώ ν  Ί ί λ λ ή -  
ν ω ν .  κ α θ '  ά ;  ο ί  α ρ χ α ι ό τ α τ ο ι  κ ά τ ο ι κ ο ι  τ ή ;  Ε λ λ ά δ ο ς  π α ρ ι -  
σ τ α ν τ ο  ε υ ρ ι σ κ ό μ ε ν ο ι  ε ί ;  ‘ σ υ χ ν ή ν  έ π ι κ ο ι ν ω ν ί α ν  μ ε τ ά  τ ή ;  
Α ί γ υ π τ ο υ ,  δ ι ό τ ι  έ π ι σ τ ε ύ ε τ ο  γ ε ν ι κ ώ ς ,  ό τ ι  ο ί Α ι γ ύ π τ ι ο ι  δ ε ν  
ε ι χ ο ν  ν α υ τ ι κ ό ν  π ρ ό  τ ή ;  ε ι κ ο σ τ ή ;  έ κ τ η ;  δ υ ν α σ τ ε ί α ; .  ' Α λ λ ά  
σ ή μ ε ρ ο ν  α ί  ι ε ρ ο γ λ υ φ ι κ ά :  έ π ι γ ρ α φ α ί  α π έ δ ε ι ξ α ν ,  ό τ ι  έ π ι  τ ώ ν  
χ ρ ό ν ω ν  τ ή ς  δ έ κ α τ η ;  ό γ δ ο η ;  δ υ ν α σ τ ε ί α ;  ο ί  Α ι γ ύ π τ ι ο ι  ε ί χ ο ν  
• υ π ο τ ά ξ ε ι  τ α ;  ν ή σ ο υ ;  τ ο ύ  Α ι γ α ί ο υ ,  α ί  δ ε  α ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ά · ,  
α ν α κ α λ ύ ψ ε ι ;  α ί  γ ε ν ό μ ε ν α ι  ε ί ;  α μ . φ ο τ έ ρ α ;  τ ά ;  χ ώ ρ α ;  κυ- 
ρ ο ύ σ ι  τ ό  γ ε γ ο ν ό ς  τ ή ;  έ ν  Έ λ λ ά δ ι  α π ο κ α τ α σ τ ά σ ε ω ;  Α ι γ υ 
π τ ί ω ν  ά π ο ί κ ω ν  π ο λ λ ο ύ ς  α ι ώ ν α ;  π ο ό  τ ο ϋ  Τ ρ ω ι κ ο ύ  π ο λ έ μ ο υ .



2 8 S  ' Χ ρ ο ν ικ ά

‘Ω ς  έ κ  τ ο ύ τ ο υ  δ υ ν ά μ ε θ α  v i .  π ι σ τ ε ύ σ ω μ - ε ν .  κ α τ ά  τ ο ν  κ .  
Φ ο υ κ ά ρ ,  δ τ ι  κ α ί  τ ή ς  Λ ή μ η τ ρ ο ς  ή  λ α τ ρ ε ί α  έ ;  Λ ι γ ύ π τ ο υ  μ ε -  
τ ε φ υ τ ε ύ θ η  ε ι ς  τ ή ν  Ε λ ε υ σ ί ν α .

ΑΝΑΣΚΑΦΑΙ ΔΕΛΦΩΝ
Σ π ο υ δ α ι ό τ α τ η  α ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ή  χ ν α κ ά λ υ ψ ι ς  ή γ γ έ λ θ η  έ κ  

Δ ε λ φ ώ ν  κ α ί  α ν ε γ ρ ά φ η  υ π ό  τ ώ ν  Ε φ η μ ε ρ ί δ ω ν .  Κ α τ α  τ ά ;  έ κ ε ί  
έ ν ε ρ γ ο υ μ έ ν α ς  ά ν α σ κ α φ ά ς  ε ύ ρ έ θ η  μ ε γ ά λ η  π λ ά ς  ε π ί  τ ή ς  
ο π ο ί α ς  φ έ ς ε τ α ι  ύ μ ν ο ς  ε ! ς  τ ό ν  Ά π ό λ λ ο ι ν α  μ ε λ ο π ο ι η μ έ ν ο ς ,  
μ ε τ ά  μ ο υ σ ι κ ώ ν  δ η λ α δ ή  σ η μ ε ί ω ν .  ' Έ κ α σ τ - ς  σ τ ί χ ο ς  γ ρ α μ 
μ ά τ ω ν  σ υ ν ο δ ε ύ ε τ α ι  υ π ό  ε ν ό ς  σ τ ί χ ο υ  μ ο υ σ ι κ ώ ν  σ η μ ε ί ω ν ,  
ά π α ρ α λ λ ά κ τ ω ς ,  ό π ω ς  δ η μ ο σ ι ε ύ ο ν τ α ι  σ ή μ ε ρ ο ν  τ α  μ ε λ ο π ο ι 
η μ έ ν α  π ο ι ή μ α τ α .  ' Ώ σ τ ε  π ρ ο φ α ν ώ ς  ό  λ ί θ ο ς  δ ι έ σ ω σ ε ν  ή μ ί ν  
τ ε μ α / ι ο ν  μ ο υ σ ι κ ή ς  τ ώ ν  α ρ / α ί ω ν  σ υ ν θ έ σ ε ω ν ,  π ε ρ ί  τ ή ς  
ό π ο ι α ς  μ έ / ρ ι  τ ο ύ δ ε  δ ε ν  έ χ ο μ ε ν  α σ φ α λ ή  γ ν ώ σ ι ν .

Κ α τ ’ α ύ τ ά ς  μ ε τ έ β η  ε ι ς  Δ ε λ φ ο ύ ς  ό  δ ι ε υ θ υ ν τ ή ς  τ ή ς  ε ν 
τ α ύ θ α  Γ α λ λ ι κ ή ς  Σ χ ο λ ή ς  κ  Ώ μ ό λ ,  ό π ω ς  ε π ι θ ε ώ ρ η σ η  τ α  
τ ι ΰ ν  ά ν α σ κ α ι ρ ώ ν  κ α ι  τ α  ε σ χ ά τ ω ς  ά ν χ κ α λ υ φ Ο έ ν τ α  έ ν  α ύ τ α ϊ ς  
ε υ ρ ή μ α τ α ,  ώ ν  τ ι ν α  ε ί ν ε  σ π ο υ δ α ι ό τ α τ α ,  ιό ς  τ ό  α ν ω τ έ ρ ω .  Ό  
κ .  Ώ μ ο ) .  Ον, π α ρ α μ ε ί ν η  ε ι ς  Δ ε λ φ ο ύ ς  ε π ί  έ ν α  π ε ρ ί π ο υ  μ ή ν α  
• ν α  έ π ι σ τ α τ ή σ η  α υ τ ο π ρ ο σ ώ π ω ς  έ π  α ϋ τ ώ ν  κ α ι  έ μ ψ υ χ ώ σ η  
τ ά ς  κ α τ α β α λ λ ό μ ε ν α ;  ε ρ γ α σ ί α ς ,  ό π ω ς  ή  σ κ α π ά ν η  φ θ ά σ η  μ έ 
χ ρ ι  τ ο ύ  ε δ ά φ ο υ ς ,  έ ν  ω  υ π ο τ ί θ ε τ α ι  ό τ ι  ϋ π ά ρ χ ο υ σ ι  τ α  σ π ο υ 
δ α ι ό τ ε ρ α  ε υ ρ ή μ α τ α .  Τ α  ε υ ρ ή μ α τ α  φ υ λ ά σ σ ο ν τ α ι  α σ φ α λ ώ ς  
ε ι ς  τ ό  α υ τ ό θ ι  ί δ ρ υ θ ε ν  π ο ό χ ε ι ρ ο ν  μ .ο υ σ ε ίο ν  τ ή  έ π ι β λ έ ψ ε ι  κ α ί  
τ ο ύ  ά ν τ ι π ρ ο σ ι ό π ο υ  τ ή ς  κ υ ό ε ρ ν ή σ ε ω ς .  δ ε ν  δ η μ ο σ ι ε ύ ο ν τ α ι  δε  
ι ό ς  κ α ί  τ ό  π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο ν  τ ώ ν  ε π ι γ ρ α φ ώ ν ,  δ ι ό τ ι  ή  δ η μ ο σ ί -  
ε υ σ ι ς  α ϋ τ ώ ν  κ α τ α  τ ή ν  σ ύ μ ο α σ ι ν  α ν ή κ ε ι  ε ι ς  τ ο ύ ς  γ ά λ λ ο υ ς .

A1 1 Y ΡIΑ Κ AI ΑΡΧΑΙΟΤΗΤΕΣ
I I  δ ι ε ύ Ο υ ν σ ι ς  τ ο ύ  α ό τ ο κ ρ α τ ο ρ ι κ ο ύ  τ ή ς  Τ ο υ ρ κ ί α ς  Μ ο υ 

σ ε ί ο υ  έ λ α β ε  π ά ν τ α  τ α  α ν α γ κ α ί α  μ έ τ ρ α  π ρ ό ς  μ ε τ α φ ο ρ ά ν  ε ι ς  
Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο ύ π ο λ ι ν  μ ε τ ά  τ ή ς  δ ε ο ύ σ η ς  ε π ι μ ε λ ε ί α ;  τ ώ ν  π ι 
ν α κ ί δ ω ν  κ α ί  σ α ρ κ ο φ ά γ ω ν ,  ο ι τ ι ν ε ς  ά ν ε υ ρ έ θ η σ α ν  κ α τ ά  τ ά ς  έν  
Β α γ δ ά τ η  α ν α σ κ α υ ά ς .  Ιόϊς τ ο ν  Β ε ρ δ ή  β έ η ν .  υ π ά λ λ η λ ο ν  τ ο ύ  
Μ ο υ σ ε ί ο υ ,  δ ι α τ ρ ί ό ο ν τ α  ν ύ ν  έ ν  Β α γ δ ά τ η ,  ζ ν ε τ έ θ η  ό  σ υ σ κ ε υ -  
α σ μ ό ς  κ α ί  ή  α π ο σ τ ο λ ή  τ ώ ν  α ρ χ α ί ω ν  τ ο ύ τ ω ν  α ν τ ι κ ε ι μ έ ν ω ν  
ε ι ς  τ ή ν  π ρ ω τ ε ύ ο υ σ α ν .  Τ ό  ΰ π ο υ ρ γ ε ί ο ν  τ ή ς  δ η μ ο σ ί α ς  έ κ π α ι -  
δ ε ύ σ ε ω ς  έ π λ η ρ ο φ ο ρ ή θ η .  ό τ ι  ό τ έ ω ς  δ ι ε υ θ υ ν τ ή ς  τ ή ς  έν  
Β α γ δ ά τ η  δ η μ ο σ ί α ς  π α ι δ ε ί α ς  έ χ ε ι  υ π ό  τ ή ν  κ α τ ο χ ή ν  α υ τ ο ύ  
α π ό  τ ι ν ω ν  έ τ ώ ν  δ ι α φ ό ρ ο υ ς  α σ σ υ ρ ι α κ α ς  α ρ χ α ι ό τ η τ α ς ,  ο ίο ν  
ο α κ τ υ λ ί ο υ ς .  π ο λ υ τ ί μ ο υ ς  λ ί θ ο υ ς  έ π ε ς ε ι ρ γ α σ μ έ ν ο υ ς .  ν ο υ . ί -  
σ μ α τ α  α ρ γ υ ρ ά  κ τ λ .  α ί τ ι ν ε ς  κ α τ ε κ ρ α τ ή θ η σ α ν  έ ν  τ α ί ς  χ ε ρ σ ί  
π ρ ο σ ώ π ω ν  τ ι ν ώ ν  κ α τ α  τ η ν  σ τ ι γ μ ή ν  τ ή ς  α π ο σ τ ο λ ή ς  α ϋ τ ώ ν  
ε ι ς  τ ο  έ ς ω τ ε ο ι κ ό ν .  Τ ο  ΰ π ο υ ρ γ ε ί ο ν  τ ή ς  π α ι δ ε ί α ς  α υ . έ σ ω ς  έ ν ε -  
τ ε ί λ α τ ο  ε ι ς  τ α ;  έ π ι τ ο π ί ο υ ς  ά ρ χ ά ς  ν '  ά π ο σ τ ε ί λ ω σ ι  τ ά ς  α ρ 
χ α ι ό τ η τ α ς  τ α ύ τ α ς  ε ϊ ς  Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο ύ π ο λ ι ν .

X Ρ  O Ν I Ι\ Α

Φ ιλολογεί:«
Ό  γ  ν  οι σ  τ  ό ς  π  ο  ι η  τ  ή  ς κ α ί  δ  ι η  γ  η  μ  α  τ  ο  γ  ρ α  -  

φ ο ς  κ .  Κ ώ σ τ α ς  Κ ρ υ σ τ ά λ λ η ς  α γ γ έ λ λ ε ι  τ η ν  ί κ δ ο σ ι ν  τ ώ ν  
Π ε ζ ο γ ρ α φ η μ ά τ ω ν  τ ο υ .  κ α λ λ ι τ ε χ ν ι κ ο ύ  τ ό μ ο υ  έ ν  ιό  θ ά  σ υ μ -  
π ε ρ ι λ η φ θ ώ σ ι  τ α  ε ς ή ς  έ κ δ ε δ ο μ έ ν α  κ α ί  α ν έ κ δ ο τ α  έ ρ γ α  τ ο υ  : 
Σ τ η  Σ τ ά ν η  τ ο ν  Μ π ά ρ μ π α  μ ο ν . —  Μ π ή κ α ν ε  τ ά  Π ά ν ι ν α .  

Α ρ γ ν ρ ω  ή  Μ ο ν ο β ν ζ α .  —  Ή  J a  σ κ ά λ α .  —  7 0  Π α ν η γ ύ ρ ι  τ ή ς  

K a o r p i r o a s  —  Τ ό  Σ υ ν λ ι ο ι τ ό π ο ν λ ο .  —  Ή  ε ι κ ό ν α .  —  Σ τ ί <  

Χ α λ ά σ μ α τ α .  —  Τ ά  Χ ρ ι σ τ ο ύ γ ε ν ν α  τ ώ ν  κ λ ε π τ ώ ν . —  T e .  Μ ά ρ 

μ α ρ α .  —  Ή  Π α τ ρ ί δ α  μ ο ν .  Α π ό  τ ώ ν  π σ ώ τ ω ν  τ ο υ  β η μ ά τ ω ν  
ό  κ .  Κ ρ υ σ τ ά λ λ η ς  έ τ υ χ ε  τ ή ς  κ ο ι ν ή ς  σ υ μ π ά θ ε ι α ς ,  τ ό  τ ε ύ χ ο ς  
ό'ε τ ώ ν  Π ε ζ ο γ ρ α φ η μ ά τ ω ν  τ ο υ  π ε ρ ι μ έ ν ε τ α ι  α ν υ π ο μ ο ν ώ ; .

—  II  Ιό λ  λ  η  ν ι  κ  ή  Κ  υ  €  έ σ ν  η  σ  ι  ς  ά  π  έ ν ε ί μ ε  τ ό ν  
χ ρ υ σ ο ύ ν  σ τ α υ ρ ό ν  τ ο ύ  Σ ω τ ή ρ ο ς  ε ι ς  τ ό ν  γ α λ λ ο ν  α κ α δ η μ α ϊ 
κ ό ν  Ι Ι έ τ ρ ο ν  Λ ο τ ί  υ π ο π λ ο ί α ρ χ ο ν  τ ο ύ  γ α λ λ ι κ ο ύ  ν α υ τ ι κ ο ύ
Iulieu  V iaud .)

—  Ι Ι ο λ ύ  έ π α ι ν ε  ί  τ  α  ι  τ ό  ε σ χ ά τ ω ς  έ κ δ ο θ ε ν  
μ υ θ ι σ τ ό ρ η μ α  τ ο ύ  γ ά λ λ ο υ  σ υ γ γ ρ α φ ε ω ς  Ι ω ά ν ν ο υ  Λ ί κ ά ρ , έ π ι -  
γ ρ α φ ό μ ε ν ο ν  Tj '  i b i s  l l l e u .  Ιό ίν ε  δ έ  τ ό  ό ν ο μ α  μ ι α ς  θ α λ α μ η 
γ ο ύ ,  π ε ρ ί  τ ή ν  ό π ο ι α ν  σ τ ρ έ φ ε τ α ι  τ ό  έ ρ γ ο ν .  έ ν  τ ώ ν  ζ ω η ρ ό 
τ ε ρ ω ν .  α λ η θ έ σ τ ε ρ ω ν  κ α ί  δ ρ α μ α τ ι κ ω τ έ ρ ω ν  τ ή ς  τ ε λ ε υ τ α ί α ς  
δ ε κ α ε τ ί α ς .

—  Έ ν  Γ ε ρ μ α ν ί α  έ ς ε δ ό θ η σ α ν  τ ε λ ε υ τ α ί ω ς  
τ έ σ σ α ρ ε ς  έ λ λ η ν ι κ α ί  ισ το ρ ία · ,  ί ι π ό  δ ι α κ ε κ ρ ι μ έ ν ω ν  σ υ γ γ ρ α 
φ έ ω ν "  ή  τ ο ύ  Β ο ύ σ ο λ τ .  ή  τ ο ύ  Β ε λ ό χ .  ή  τ ο ύ  Ν ί ζ ε  κ α ί  ή  τ ο ύ  
Χ ό λ μ .  A i  δ ύ ο  τ ε λ ε υ τ α ΐ α ι  ε ν δ ι α τ ρ ί β ο υ ν  π ε ρ ί  τ ή ν  α υ τ ή ν  ε π ο 
χ ή ν .  τ ο ύ ;  λ ε γ ο μ έ ν ο υ ς  Έ λ λ η ν ο μ α κ ε δ ο ν ι κ ο ύ ς  χ ο ό ν ο υ ς .

Έ σ τ ι ι ί τ ι ι ι ι ο ν ι ι : «

Ό  ε π ι φ α ν ή ς  ό  φ  0 α  λ  μ  ο  λ  ό  γ ο  ς  κ  α  ί  κ  α  θ  η  γ  η  -  
τ ή ς  τ ο ύ  ή μ ε τ έ ρ ο υ  Ι Ι α ν ε π ι σ τ η μ ί ο υ  κ .  Λ .  Α ν α γ ν ω σ τ ά κ η ς  
ν έ α ς  έ τ υ χ ε  κ α τ ’ α ύ τ α ς  τ ι μ ή ς  έ κ λ ε χ θ ε ί ς  μ έ λ ο ς  α ν τ ε π ι σ τ έ λ -  
λ ο ν  τ ή ς  Β ε λ γ ι κ ή ς  Α κ α δ η μ ί α ς .

MonfiKií.
Α π ό  τ ο ύ  π α ρ ό ν τ ο ς  μ  η  ν  ό  ς  ή  ρ χ  ι σ  ε ν  ε ν τ α ύ θ α  

ή  έ κ δ ο σ ι ς  Μ ο ν α ι κ ή ς  Έ φ η μ ε ρ ί δ ο ρ  κ α τ α  μ ή ν α  έ κ δ ι δ ο μ . έ ν η ;  
ύ π ό  τ ο ύ  γ ν ω σ τ ο ύ  ε κ δ ό τ ο υ  τ ή ς  Φ ι λ ο κ ά λ ο υ  Ι Ι η ν ε λ ό π η ς  κ .  Λ .  
Ά λ ε ς ι ά δ ο υ  κ α ί  δ ι ε υ θ υ ν ο υ . έ ν η ς  Ο π ό  τ ο ύ  μ ο υ σ ι κ ο δ ι δ ά σ κ α λ ο υ  
κ .  Ν .  Λ α μ π ε λ έ τ .  Ί Ι  έ φ η μ ε ρ ί ς  α ϋ τ η  ά π ο τ ε λ ε ι τ α ι  έ κ  χ ρ ω -  
μ α τ ι σ τ ο ΰ  π ε ρ ι κ α λ ύ μ μ α τ ο ς  π ε ρ ι έ χ ο ν τ ο ς  μ ο υ σ ι κ ά ;  κ α ί  θ ε α 
τ ρ ι κ ά ;  ε ι δ ή σ ε ι ς ,  υ π ο θ έ σ ε ι ς  μ ε λ ο δ ρ α μ ά τ ω ν  κ λ π .  κ α ί  έ κ  κ ε ι 
μ έ ν ο υ  8  σ ε λ ί δ ω ν  π ο ι κ ί λ ω ν  μ ο υ σ ι κ ώ ν  σ υ ν θ έ σ ε ω ν  ε λ λ η ν ι κ ώ ν  
κ α ί  ξ έ ν ω ν .  Τ ό  μ ο υ σ ι κ ό ν  τ ο ύ τ ο  δ η μ ο σ ί ε υ μ α  ε ί ν ε  ά ς ι ο ν  π ά -  
σ η ς  ΰ π ο σ τ η ρ ί ς ε ω ς .

— Έ  ς ε λ  λ  η  ν  ι σ  θ ε  ί  σ  α  Ο π ό  τ ο ύ  κ .  Α ν α σ τ α σ ί ο υ  
.V. Μ ά λ τ ο υ  έ ς ε δ ό θ η  Ο πό  τ ή ς  Ε σ τ ί α ς  ή  ·· Ι σ τ ο ρ ί α  τ ή ς  Ε λ 
λ η ν ι κ ή ς  Μ ο υ σ ι κ ή ς ι ι  τ ο  σ ύ ν τ ο μ ο ν  α λ λ ά .  κ λ α σ ι κ ό ν  έ ρ γ ο ν  τ ο ύ  
ν ε ρ μ α ν ο ύ  W e i t z m a n n .  Ι ί ί ν ε  γ λ α φ υ ρ ά ,  σ υ ν ο π τ ι κ ή  κ α ί  
α κ ρ ι β ε σ τ ά τ η  έ κ θ ε σ ι ς  π ε ρ ί  τ ή ς  α ρ χ α ί α ς  μ ο υ σ ι κ ή ς  τ έ χ ν η ς ,  
ο ύ δ ε ν  χ ά ν ο υ σ α  έ κ  τ ή ς  μ ε τ α φ ρ α σ ε ω ς  τ ο ύ  λ ο γ ί ο υ  Έ λ λ η ν ο ς .  
π ρ ο σ τ ρ έ ς α ν τ ο ς  ε ύ σ υ ν ε ι δ ή τ ω ς  ε ι ς  τ ά ς  π η γ ά ς  κ α ί  α π ο δ ώ σ α ν -  
τ ο ς  π ι σ τ ώ ς  ε κ ά σ τ η ν  λ ε ; ι ν  τ ο ύ  γ ε ρ μ α ν ι κ ο ύ  κ ε ι μ έ ν ο υ .  Τ ή  
μ ε τ α φ ρ ά σ ε ι  έ π ε τ α ι  μ ο υ σ ι κ ό ν  π α ρ ά ρ τ η μ α  π ε ρ ι έ χ ο ν  π ά ν τ α  τ α  
μ έ χ ρ ι ;  ή μ ώ ν  δ ι α σ ω θ έ ν τ α  δ ε ί γ μ α τ α  α ρ χ α ί ω ν  ε λ λ η ν ι κ ώ ν  μ ε 
λ ω δ ι ώ ν .

Κ α λ λ ι τ ε ν ν ι κ ι ί

Ό  π  α  ρ ’ ή  μ  ι ν  έ ξ ο χ ο ς  κ α λ λ ι τ έ χ ν η ς  κ . Β  ο  λ  α -  
ν ά κ η ς  ά π ε π ε ρ α τ ω σ ε ν  ε ι κ ό ν α  π α ρ ι σ τ ώ σ α ν  τ ά  ε γ κ α ί ν ι α  τ ή ς  
δ ι ώ ρ υ γ ο ς  τ ή ;  Κ ό ρ ι ν θ ο υ .  Τ ή ν  ώ ρ α ι ο τ ά τ η ν  τ α ύ τ η ν  θ α λ α σ 
σ ο γ ρ α φ ί α ν  π ρ ό κ ε ι τ α ι  ν α γ ο ρ α σ η  ώ ς  α ν ά μ ν η σ ι ν  ή  Ε τ α ι ρ ε ί α  
τ ώ ν  Ι ί ρ γ ο λ η ψ ι ω ν ,  ή  α π ο π ε ρ α τ ώ σ α σ α  τ ό  έ ρ γ ο ν  τ ή ;  τ ο μ ή ς .

—  Ιό ν 11 α  ρ  ι  σ  ί ο  ι ς  ε κ  τ ω ν  γ ν ω σ τ ώ ν  κ  α  τ  α  σ  τ  η -  
μ ά τ ω ν  A n i l r i ' ·  D a l y  <·t; < έ ς ε δ ό θ η  μ ε λ έ τ η  τ ο ύ  ά ρ χ ι -  
τ έ κ τ ο ν ο ς  I I .  Ί ' ω ρ έ .  έ π ι γ ρ α φ ο μ έ ν η  " θ ε ω ρ ί α  τ ή ς  ά ν α λ ο γ ί α ς  

i  ν  t i ¡  Ε λ λ η ν ι κ ή  ' Α ρ χ ι τ ε κ τ ο ν ι κ ή  . ' Ιόν  τ ή  ά ς ι ο λ , ό γ ω  τ α ύ τ η  
μ ε λ έ τ η  τ υ χ ο ύ σ η  ε ύ φ η μ ο υ  μ ν ε ί α ς  έ ν  τ ή  ' Α κ α δ η μ ί α  τ ώ ν  
Ω ρ α ί ω ν  Τ ε χ ν ώ ν  τ ώ ν  Ι Ι α ρ ι σ ί ω ν ,  έ ς ε τ ά ζ ε τ α ι  δ ι ά  ν έ ο υ  όσον 
κ α ί  π ρ ο σ φ υ ο ύ ς  τ ρ ό π ο υ  τ ό  μ ά τ ρ υ ν  { m o d u l e )  ο υ τ ι ν ο ς  κ α τ ά  
π ά σ α ν  π ι θ α ν ό τ η τ α  έ χ ρ ώ ν τ ο  ο ί  ’Έ λ λ η ν ε ς  α ρ χ ι τ έ κ τ ο ν ε ς  τ ή ;  
π ά / . α ι  Ε λ λ ά δ ο ς  π ρ ο ς  κ α ν ο ν ι σ μ ό ν  τ ή ς  α ν α λ ο γ ί α ς  τ ώ ν  ϋ π  
α ϋ τ ώ ν  ά ν ε γ ε ρ θ έ ν τ ω ν  α θ α ν ά τ ω ν  κ ε ι μ η λ ί ω ν  τ ή ;  α ρ χ ι τ ε κ τ ο 
ν ι κ ή ς  τ έ χ ν η ς .  Τ ό  π ε ρ ι σ π ο ύ δ α σ τ ο ' /  τ ο ύ τ ο  σ ύ γ γ ρ α μ μ α  τον  
κ .  Ί ' ω ρ έ .  μ ε θ ο δ ι κ ό ) ;  σ υ ν τ ε τ α γ μ έ ν ο υ  α κ ο λ ο υ θ ε ί τ α ι  υ π ό  ε ί 
κ ο σ ι  κ α ί  π έ ν τ ε  /  α υ . π ρ ώ ν  π ι ν ά κ ω ν  τ ώ ν  ε ν τ ε λ ε σ τ ε ο ώ ν  π ο ω -  
τ ο τ ύ π ω ν  τ ή ς  ε λ λ η ν ,  α ρ χ ι τ ε κ τ ο ν ι κ ή ς  κ α ί  έ ν ί ω ν  σ χ ε δ ι α γ ρ α -  
φ η υ . α τ ω ν  έ ν  τ ώ  κ ε ι μ έ ν ω .

θ ε α τ ρ ι κ ά

Κ α ί  δ  ε ύ  τ  ε  ο  ο  ς θ ί α σ ο ς  ό  ν  ο  μ  α  σ  θ ε  ί ς ο ©  ί  *  -  
σ ο ς  Α θ η ν ώ ν »  ά ν ε χ ώ ρ η σ ε  δ ι ά  τ ή ν  Α ί γ υ π τ ο ν ,  ό π ο υ  θα 
δ ώ σ η  π α ρ α σ τ ά σ ε ι ς .  Έ ν  α ύ τ ώ  π ρ ω τ α γ ω ν ι σ τ ε ί  ή  κ υ ρ ία  
Μ έ λ π ω  Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο π ο ύ λ ο υ ,  ή  γ ν ω σ τ ή  κ α λ λ ι τ έ χ ν ι ;  το υ  
έ )  λ η ν ι κ ο ύ  κ ω μ ε ι δ υ / λ ί ο υ .

—  II  ο ι κ ο δ ο μ ή  τ ο ύ  έ ν  Ά θ  ή ν α ι ς  έ π ί  τ ή »  
ό δ ο ύ  Ά γ ι ο υ  Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν ο υ  α ν ε γ ε ι ρ ο μ έ ν ο υ  Ε θ ν ι κ ο ύ  Μ ε α -  
τ ρ ο υ  έ π ε ρ α τ ι ό θ η .  ή ρ χ ι σ ε  δ έ  ή δ η  ή  ε σ ω τ ε ρ ι κ ή  α υ τ ο ύ  ο ι α -  
κ ό σ μ η σ ι ς .  ή τ ι ς  θ ά  ε ί ν ε  π ο λ υ τ ε λ ε σ τ ά τ η .


